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INTRODUCTION 

The Income Security Programs Mbnthly Statistics report 
contains information on the Canada Pension Plan, Family Allowances 
and Old Age Securtty Programs. This statistical report is a'free 
publication made available monthly to all interested organizations 
or:  individuels who are requesting it. 

The statistical tables presented in this report are prepared 
from data obtained from computer printouts developed in Oooperation 
With Supply and Services Canada and received from each Regional 

. Office of Income,Security Programs Branch, international Operations • 
and Canada Pension Plan National Operations Directorates of Heelth • 
and Welfare Canada. Statistical information Is also obtained from 
cither divisions of Income Security Programs Branch and the Financial 
Directorate of curDepertmént and froffi Finance:Canada. 

Inquiries should be directed to: -  

Programs Statistics . Section 
Data Developmeht and Analysis Division 
Programs Policy, ApPeals and Legislation Directorate 

. - Income Security Programs Branch 
Health and Welfare  Canada 
13th Floor, Br:coke Claxton Building 
Tunney's Pasture . 
Ottawa, Ontario  
KiA.OL4 	-  

' INTRODUCTION 

Le •rapport sur les statistiques.eensuelles des programmes de 
la Sécurité du - reyenu contient des renseignements sur les programmes 
du,Régime de pensions du Canada, des Allocations familiales et - de la 
Sécurité de la vieillesse. Oe rapport statistique est une. 
publication gratuite mis .mensuellement à la disposition des• 
organismes et personnes qui en font la demande. 

Les tableaux statistiques présentés dans ce rapport sont 
préparés à partir de données provenant d'états mécanogrephiques 
produits en collaboration avec Approvisionnements et .Services Canada 
et reçus de chaque bureau .  régional ,  de la direction , générale.dés 
programmes de la sécurité du revenu, des diréctionsgénérales . des 
opérations internationales et des opérations nationales du Régime de 
pensions du Canada de Santé et Bien-être social Canada. Des données 
statistiques sont aussi obtenus d'autres divisions de la direction 
générale des programmes de la sécurité du revenu et de la direction 
des finances de notre Ministère et de Finance Canada. 

Les demandes de renseignements devraient être adressées à la:, 

Section des statistiques des. programmes 	. 

. Division du développement et'-de l'analyse des données . 	. 
Direction des politiques, des appels et de la législation des 

„ programmes 	 . 
Direction générale des programmes de la sécurité du revenu 

, Santa et .Bien-être social, Canada 	. 
Immeuble Brooke-Clexton, 13 e  étage 	• 	„ 

:Parc Tunney' 	. : 	.• 	 - , 

, 

Ottawa (Onterio)  

KIA OL4 	 . 
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BACKGROUND 

An examinat ion in 1981 of the -take-up rate for 
the Old Age Security (OAS) pension (that is, the propor-
tion of the el I gib le population  in receipt of OAS) 
revealed significant variations across the country. The 
nation-wide take-up rate for the Old Age Security (OAS) 
Pension was es-t ima-ted to be sl ight ly above 97 percent in 
1981. 	11-  varied provincial ly from a high of over 99 
percent in Newfoundland -to a low of 93 percent in the 
North-West Territories. Genera I ly, the rate was higher 
for the Maritime provinces and Quebec and lower for 
Ontario and the western provinces. lt was hyperthesized 
that one partial exp I anat ion for th I s variation was the 
possibi I ity of a low take-up rate amongst abori gi na I 
peop le. 

A study was undertaken to determine if, in fact, 
Reserve I ndians were receiving the OAS benefits they were 
ent il-  led to. This st udy was carried out in two phases. 
The first phase attempted to match lis-ts of 65 year-old 
registered on-reserve Indians obtained from the Depart-
ment of Indian and Northern Affairs with OAS beneficiary 
fi les. The second phase involved face-to-face interviews 
of a samp le of those who did not appear on the bene- 
f iciary fi les to determine why they were not receiving 
OAS benefits• 

HISTORIQUE  

L'examen du taux de participation à la pension 
de la sécurité de la vieillesse. (SV) en 1981 (c'est-à-
dire, la proport ion de la p op u lat ion admissible 
recevant la SV) a révélé des écarts significatifs d'un 
bout à l'autre du pays. A I 'échet le nat ionale, le taux 
d'exercice du droit è cette pension a été estimé à un 
peu p lus de 97 p. 100 en 1981. 	Il était le p lus élevé 
à Terre-Neuve (p lus de 99 p. 100), et .le moins élevé 
dans les Territoires du Nord-Ouest (93 p. 100). De 
façon générale, le taux était plus haut dans les 
provinces maritimes et au Québec, et p lus bas en 
Ontario et dans les provinces de l'Ouest. Pour 
exp I iquer, du moins part le I lement, ces écarts, on  .a 
émis l'hypothèse d'un faible taux de participation à la 
pension parmi les autochtones. 

Un étude •a été entreprise pour déterminer s 
de fait, les Indiens des réserves recevaient les 

p restai-  ions de la SV auxquelles I I s avaient droit. 
Cette étude a été menée en deux étapes. La première 
étape consistait à essayer de faire correspondre des 
listes du ministère des Affaires indiennes et du Nord 
canadien comprenant les noms des Indiens inscrits des 
réserves âgés de 65 ans avec les dossiers des béné-
ficiaires de la SV. La deuxième étape comprenait des 
entrevues en personne avec un échantillonnage de 
personnes dont les noms ne paraissaient pas aux 
dossiers des bénéficiaires afin de déterminer pour 
quel les raisons ils  ne recevaient pas de prestations de 
là SV. 
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Registered Indiaris in the province of Ontario 
were, chosen: for detai led stùdy •  Ontario  was cho. sen  as 

- the téS-1-  site since•Health and Welfare Canada' has a 
cOmputerized list - in a relative'ly easilY accessible data: 
bank of ai! persons in Ontario who ..receive the OAS 

•pension. 

PHASE I: The Comuter MatchInQ Process  

The department of Indian and Northern - Affairs 
maintains a Family Group List which provides; by Band, 
the name, date of birth, sex, marital status and 	. 
residence of ail   Registered Indiens in Ontario. The 
Fami ly Group List is updated annua I ly. 	Using the 
December 1984 'Fami ly Group List, the name and date of' 
birth for.a1 .1 Indians . who were born before Apri I 1, 1920 
and living on their own Reserve was obtained, since -these 
persons wou Id be age 65 and :  over and wou Id .be el ig ib le 
for OAS benefits in 1985, -the year the study was 
init iated. This search 'p rovided a I i st of 2,523 names 
from 101 Bands. 

A samp l'ing of names was chosen .  from each .Band. 
if the•number of p .ersons 65 years old or blder in a.ny one. 

• Band was: 

° between 1 and 19, then 100% of the names were 
se lected; 

On a choisi les Indiens inscrits de l'Ontario 
pour une étude détaillée. L'Ontario a é -té choisie 
parce que Santé et Bien-être social Canada possède des 
données informatiques sur tous -  les bénéficiaires de la 
pension de la SV dans cette province dans une banque de 
données à laque! le l'accès est Te lot I vement facile. 

PREMIERE ETAPE: 	1processus de ficha9e Informatique  

Le ministère des Affaires Indiennes et du 
Nord tient une lis -te des groupes familiaux qui donne, 
par bande, le nom, la date de naissance, le sexe, la 
situation de fami I le et le I ieu de rési dence de tous 
les Indiens inscrits en Ontario. Grâce à la liste des 
groupes fami I iaux de décembre 1984, on a obtenu les 
noms et les da -tes de naissance de tous les Indiens nés 
avant le ler avril 1920 et vivant dans leur propre 
réserve, puisque ces personnes seraient âgées de 65 ans 
et p lus et seraient admissibles aux prestations de la 
SV en 1985, année où cette étude a été entreprise. 
Cette recherche a fourni une liste de 2 523 noms -tirés 
de 101 bandes indiennes. 

Un échantillon de noms a é -té choisi dans chaque 
bande. Quand le nombre de personnes de 65 -  ans et plus 
dans une bande : 

° se situait entre 1 et 19, alors 100 p. 100 'des 
noms étaient choisis; 

*between 20 and 39, then 50% of the names were 	 ° se situait entre 20 et 39, alors 50 p.100 des 
noms étaient choisis au hasard; randomly se lected; 
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°between 40 and 72, then 33% of the names were 

randomly selected; 

°over 73, then 25% of the names were randomly 

selected. 

By this procedure, 1,280 names were selected as 

the study population for the first computer match with 

Health and Welfare's beneficiary files. 

Basic personal identification information (name, 

year of birth and postal code) for each of the 1,280 

people in the study population was sent to the Health and 
Welfare computer centre to be matched against the OAS 

Master Benefit File. By this matching'process 830 of the 

1,280 names submitted were found in the Master Benefit 

File. This indicated a take- .up rate of 65 percent Which 

was,well below the national average of 97 'percent. To 
determine if there was a serious problem in the delivery 

of OAS pensions .to this group of Clients, it was decided 

that 'a field 'study was necessary to interview those. 

people who apparently were not recéiving the OAS Pension.  

° se situait entre 40 et 72, alors 33 p. 100 des 
noms étaient choisis au hasard; 

° était égal ou supérieur à 72, alors 25 p. 100 
des noms étaient choisis au- hasard. 

On a ainsi retenu 1 280 noms pour la première 

comparaison informatique avec les fichiers des 

bénéficiaires de Santé et Bien-être social Canada. 

Des données d'identification personnelle de 

base (nom, année de naissance et code postal) pour 

chacune des 1 280 personnes dans la population à 

l'étude ont été envoyées au centre informatique de• 

- Santé et Bien-être social Canada pour être comparées à•  
l'information contenue dans le fichier-mattre des 
bénéficiaires de la SV. Cette procédure a permis 
d'établir que 830 noms sur les 1 280 noms dans la 
population à l'étude figuraient aussi dans le fichier-
mettre des bénéficiaires, ce qui indique un taux de 
participation de 65 p. 100, beaucoup plus bas que la 
moyenne nationale de 97 p. 100. Afin de déterminer si 
la distribution des pensions de la SV à ce groupe de 
clients constituait un problème sérieux, on a conclu à 
la nécessité d'entreprendre une étude sur le terrain 
pour interroger les personnes qui, semblait-il, ne 
bénéficiaient pas de la SV. 

PHASE II: Field Study  

The field study was designed to determine, 

firstly, if there were registered on-Reserve Indians who 

were eligible for an Old Age Security Pension but had not 

applied for the benefit, and secondly, why they had not 

applied. 

DEUXIEME ETAPE: Etude sur le terrain  

Les objecti4s de l'étude sur le terrain étaient 

premièrement de déterminer s'il se 'trouve dan.s .  les 

réserves des Indiens inscrits qui ont droit à la 

pension de la SV, "mais qui ne l'ont pas demandée, et 

deuxièmement de déterminer pourquoi ils n'ont pas 

demandé une pension de la SV. 
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Because of cost considerations, If was not 

feasible to interview each of the 450 Indians whose names 

were  no-t-  found in the OAS Master Benefit File. 	Instead, 

it was decided to conduct interviews on Reserves where 

there were at least five cases where there was no match 

between the OAS and Indien Affairs files. This procedure 
reduced the study population to 285 people (living on 39 

Reserves). People living on the Six Nations Reserve were 

excluded from the interviews because the questionnaire 

was pretested there. 

The Chief of each Reserve was contacted by 
telephone and asked for cooperation end assistance in 

eliciting the names of local residents who would serve as 

interviewers. TelephOne contact  was establiehed with the 
,selected interviewers (one from each Reserve) and they 
were trained to administer the questionnaire. Participa- - 

tIon 'was completely' voluntary both on the part of each of 

the Reserves and on the part of the people identified as. 

potential respondents. 

• 	 Of the 285 individuels who were selected to be 
,interviewed, 74 (from nine Reserves) were not interviewed 

;for a variety of reasons. On'e Reserve, Deseronto, did • 
' not choose to participate in the study, while inter- 	' 

viewers on 8 Reserves  (Martin Falls, Couchiching, Deer 

Lake, Albany, Beausoliel, Rat Portage, Chippewa Of 
Thames, and Chippewa of Onegamine Reserve) were not  able 

to complete their interviews by'the target completion 

date of September 15, 1985. 

li aurait été trop coûteux ernterroger les . 	. 

450 Indiens dcj.nt les noms ne,fierarent . as dans le 
'fichier-mattre . des bénéficiâires de la SV. On .a décidé 
plutôt de rencontrer ceux des réserves où il existait 

au moins cinq ."non'-correspondancen•entre' le fichier-

mettre des bénéficiaires de la ,SV et les enregistre-

ments des Alfairee'indiennes. La population à l'étude 

a ainsi été réduite à 285 personnes, qui vivaient dans 

39 réserves., La population de la réserve des Six-

'Natrons a été exclue des entrevues parce que le 

questionnaire avait été mis à l'essai là-bas et qu'on 

voulait éviter que 'quiconque n'ait à y répondre deux 

foie. 

Le chef de.  cheque réserve a été rejoint par 
. téléphOne et invité,à collaborer afin de trouver, dans 

la réserve, des personnes pour administrer le question-

-flaire. -Le contact a été établi per téréphOne avec ces 

personnes (une par réserve), et elles ont reçu les, 

instructions nécessaires -pour effectuer leur travail. 

La participation était entièrement volontaire, aussi 
bien -  de la part 'dechaque réserve que de la part des 

personnes identifiées comme répondants possibles. 

De 285 ,personnes qui avaient été choisies à 
ètre > interrogées, 74 (dans 9 réserves) ne l'ont pas 

été, pour - diverses raisons. Une'réserve, Deseronto,. a 

refueé:de participer à l'enqugte, èt les - personnes 

désignées .-pour administrer:le questionnaire dans -B 

autres (Martin Falls, Couchiching, Deer Lake, Albany, 

Beausoleil, Rat Portage, .Chippewa of Thames et. Chippewa 
of Onegamine) _n'ont Pu terminer leur travail avant la 

date limite du 15 septembre 1985. 	• 



TABLE 1 -7 NET AMOUNTS PAID BY PROVINCE For March 1987 And Fiscal Year 1986-87 

TABLEAU 1 -- MONTANTS NETS PAYES. SELON LA PROVINCE pour le mois de mars  1987 et l'année financière 1986-87 

PROVINCE MARCH / MARS 	 FISCAL YEAR / ANNEE FINANCIERE 

NFLD./T.-N. 	 5,789,721 	 69,852,708 

P.E.I./I.P. -E. 	 1,143,470 	 13,492,291 

N.S.M. -E. 	 7,432,256 	 88,625,289 

N.B./N.-B. 	 6,358,312 	 76,251,067 

QUEBEC 	 52,401,689 	 624,879,003 

ONTARIO 	 74,620,660 	 884,512,941 

MANITOBA 	 9,401,596 	 111,915,812 

StiSKATCHNAN 	 9,489,978 	 113,097,776 

ALBERTA 	 21,871,958 	 261,352,804 

B.C./C.-B. 	 23,446,829 	 279,024,574 

YUKON 	 239,455 	 2,801,341 

N.U.T./T.N. -0. 	 669,017 	 7,544,072 

TOTAL 212,864,941 	 2,534,419,678 

REVISED / REVISE -- JULY / JUILLET 1987 FAMILY ALLOMANCES 
ALLOCATIONS FAMILIALES 



TABLE 11 -- NET  (MO NTS  PAID FOR THE OU)  AGE SECURITY PROGRAM, BY TYPE AND BY PROVINCE FOR Mardh 1987 

TABLEAU 	MCNTANTS NETS PAYES POUR LE PROGRAMME DE LA SEMITE DE LA VIEILLESSE, SELON LE GENRE ET LA PROVINCE POUR Mars 1987 

Ott)  ME SECLRITY  PENSION 	GUARANTEED INCOME SUPPLEMENT 	 SPOUSE'S ALLOWANCE 
PROVINCE 	 TOTAL 

PENSION DE LA SECURITE DE LA VIEILLESSE 	SIPPLEMENT DE REVENU GARANTI 	ALLOCATION AU CONJOINT 

NFLD./T.-N. 	 15,329,332 	 9,825,385 	 1,924,588 	 27,079,305 

P.E.I./I.P. -E. 	 4,767,188 	 2,618,825 	 386,332 	 7,772,345 

N.S./N. -E. 	 31,351,796 	 14,737,105 	 2,254,454 	 48,343,355 

N.B./N.-B. 	 24,058,570 	 11,898,743 	 2,022,247 	 37,979,560 

QUEBEC 	 197,345,651 	 89,129,138 	 12,740,022 	 299,214,811 

ONTARIO 	 299,978,455 	 83,976,498 	 11,544,951 	 395,499,904 

MANITOBA 	 40,146,455 	 14,665,373 	 1,925,095 	 56,736,923 

SASKATCHEWAN 	 38,463,564 	 14,300,236 	 1,744,791 	 54,508,591 

ALBERTA 	 57,154,212 	 19,669,196 	 2,635,508 	 79,458,916 

B.C./C.-B. 	 104,157,015 	 31,474,863 	 3,834,629 	 139,466,507 

YUKCIN 	 259,969 	 119,379 	 19,559 	 398,907 

N.W.T./T.N. -O. 	 445,662 	 351,682 	 54,397 	 851,741 

INTERNATIONAL 	 1,345,620 	 3,105,270 	 190,440 	 4,641,330 

TOTAL 814,803,489 	 295,871,693 41,277,013 	 1,151,952,195 

REVISED / REVISE - JULY / JUILLET 1987 OLD AGE SECtRITY 
SECURITE  DE :LA VIEILLESSE 



TABLE 11-A -- NET AMOUNTS PAID  FOR THE OU)  AGE SECURITY PROGRAM, BY TYPE AND BY PROVINCE FROM April 1986 to  hardi  1987 

TABLEAU  11-A -- MONTANTS NETS PAYES POUR LE PROGRAMME DE LA SECURITE DE LA VIEILLESSE, SELON LE GEWE ET LA PROVINCE d'avril 1986  à mars 1987 

PROVINCE 
OU)  AGE SECURITY PENSION 	 GUARANTEED INCOME SUPPLEMENT 

PENSION DE LA SECURITE DE LA VIEILLESSE 	SUPPLEMENT DE REVENU GARANTI 

SPOUSE'S ALLOWANCE 

ALLOCATION AU CONJOINT 
TOTAL 

NFLD./T.-N. 	 179,118,250 	 114,843,930 	 22,256,232 	 316,218,412 

P.E.I./I.P. -E. 	 56,318,837 	 30,510,835 	 4,405,321 	 91,234,993 

N.S./N. -E. 	 367,814,041 	 172,012,094 	 26,108,426 	 565,934,561 

N.B./N.-B. 	 281,779,855 	 139,502,902 	 23,484,667 	 444,767,424 

QUEBEC 	 2,314,136,096 	 1,043,236,619 	 147,524,137 	 3,504,896,852 

ONTARIO 	 3,495,008,958 	 978,226,512 	 130,334,135 	 4,603,569,605 

MANITOBA 	 471,336,526 	 171,956,171 	 22,101,981 	 665,394,678 

SASKATCHEWAN 	 452,344,950 	 166,691,170 	 20,424,472 	 639,460,592 

ALBERTA 	 666,352,592 	 228,120,106 	 29,419,154 	 923,891,852 

B.C./C.-B. 	 1,214,782,157 	 366,724,480 	 44,436,666 	 1,625,943,303 

YUKON 	 3,017,948 	 1,396,967 	 230,108 	 4,645,1123 

N.M.T./T.N. -O. 	 5,118,313 	 3,992,953 	 580,275 	 9,691,541 

INTERNATIONAL 	 12,918,306 	 34,161,175 	 1,934,060 	 49,013,541 

TOTAL 9,520,046,829 	 3,451,375,914 473,239,634 	 13,444,662,377 

OU)  AGE SECURITY 
SECURITE DE LA VIEILLESSE 
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Sécurité de la vieillesse 

Your Ne Volre référence 
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NOTICE 

As mentioned in our April 
publication "Monthly Statistics, 
Income Security Programs", we 
are enclosing hereWith, the 
final data for the fiscal year 
ending March 31, 1987. Please 
amend your, copy accordingly. 

Inquiries should be directed 
to the: 

AVIS 

Tel que mentionné dans notre 
publication "Statistiques 
mensuelles, programmes de la 
sécurité du revenu" d'avril 
dernier, nous incluons les 
données finales pour l'année 
financière se terminant le 
31 mars 1987. Veuillez s'il 
vous plaît corriger votre 
copie en conséquence. 

Les demandes de renseignements 
devraient être adressées à la: 

Programs Statistics Section 
Programs Policy, Appeals and 

Legislation Directorate 
Income Security Programs Branch 
Health and Welfare Canada 
Room 1320 
Brooke Claxton Bldg. 
Tunney's Pasture 
Ottawa, Ontario 
KlA OL4 

July 14, 1987  

Section des statistiques des 
programmes 

Direction des politiques, des 
appels et de la législation 
des programmes 

Programmes de la sécurité du 
revenu 

Santé et Bien-être social Canada 
Pièce 1320 
Edifice Brooke Claxton 
Parc Tunney 
Ottawa (Ontario) 
KlA OL4 

14 juillet 1987 
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SUMMARY OF RESULTS 

Of the 211 re-turned questionnaires, 82 were 
e I iminated from further considerat ion: 42 peop le were 
deceased, an addit lona I 35 people were  living  off the 
Reserve at the date of the interview, and 5 peop le were 
i nel I gi b le for the  OAS pension because t hey were ac-t ua I ly 
born after Apri I 1920 and had not yet reached 65 years of 
age. 

Of the 129 persons-  remaining in the  survey, al I 
had app lied for the pension and only' two were not  in  
receipt of the-. Pension. One. -of the two  people couic!' not 
produce proof of ,  birth while the o-ther p .erson refused,, 
desp i -te repeate.d efforts to elicit a response; 	state 
why he was not receiVing an OAS pension. • 

SOMMAIRE DES RÉSULTATS  

Quatre-vingt deux des 211 ques-tionnaires 
renvoyés ont été é I mi nés au départ : 42 personnes 
étalent décédées, 35 vivaient en dehors d'une réserve 
au moment de l'entrevue, et 5 autres n'avaient pas 
droit à la pension de la SV pour la simp le raison 
qu'elles étaient nées après avril 1920 et n'avaient pas 
encore 65 ans. 

Les 129 personnes qui restaient dans l'enquâte 
avaient toutes demandé la pension, et seulement 2 ne la 
recevaient pas. Une de ces deux personnes n'avait pu 
fournir de preuve d'âge, et l'autre refusait, malgré 
les efforts répétés, de dire pourquoi sa demande avait 
6t.  

The study, within the limitations presented by 
the methodology, appears to indicate that registered, 
on-Reserve Indians in Ontario actually have a higher 
take-up rate for the OAS pension than the nation-wide 
average of 97 percent. 

Cette étude dérfiontre, dans les limites de -  la 
méthodorogie, que le taux de participation è la pension 

. de la SV parmi les Indiens inscrits vivant dans les 
réserves en Ontario est plus élevé que la moyenne 
nationale de 97 p. 100. 
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Whi le not a formal aspect of the field s -tudy, 
welfare officers on the Reserves offered comments on the 
service provided by lncome Security Programs. The vast 
number of these comments were favourable. A number of 
welfare of f icers noted -that I ncome Securi -ty Programs 
personnel ad-  ua I ly visited potent i a I OAS recip lents on 
the Reserve to assi st wi -t h the coq) let ion of app licat ion 
forms. However, a number of welfare officers comp lained 
t hat t he app 1 I cat ions were too comp I cated and a nu mber 
of people had a very difficult time establishing proof of 
age, especia 1 ly on one Reserve where the Family Group 
List recorded  people being younger than they actuel ly 
were. 

It should a lso be noted that, of the 211 returned 
questionnaires, it was impossible for the names of 101 of 

-these peop le to be matched against the OAS Master File 
for a variety of reasons, (See Table 1). 

Même si cet aspect ne faisait pas partie en 
tant que tel de l'étude sur le terrain, les agents du 
bien-être social dans les réserves ont formulé certains 
commentaires sur le service fourni par les programmes 
de la sécurité du revenu. La p lupart de ,  ces 
commentaires*étaient positifs. Un certain nombre de 
ces agents ont signalé que du personnel des programmes 
de la sécurité du revenu se rendait chez les 
bénéficiaires éventuels de la SV dans la réserve pour 
les aider à remplir les formules de demande. 
Cependant, d'autres agents du bien-être social ont 
dép loré le fait que les formules étaient trop 
comp ligues, et qu'un certain nombre de personnes 
éprouvaient d'énormes difficultés à prouver leur âge, 
notamment dans une réserve où les gens étalent plus 
jeunes qu'en réalité dans la Liste des groupes de 
fami I le. 

I 1 est aussi important de noter que sur les 
211 quest tonna ires renvoyés, on a étab I 	qu'il. était 
logiquement impossible de faire correspondre les noms 
de 101 personnes avec ceux dans le fichier-mattre de la 
SV, pour p lusieurs raisons, (voir Tableau 1). 



Rea son Raison 

Pourcentage 
de la 

p op u lat ion 
totale à 

Nombre I 'étude 
de cas  • (N=211)  

Percent of 
Number 	total   survey 

of 	population  
'Cases 	 (N=211) 

Code postal fourni au centre 
informatique  faut if; la personne 
vivant en dehors de la réserve au 

35 	 17 	 moment de I 'entrevue 

Nés après avril  1920 et n'avalent 
donc pas droit à la SV 

4 9 9 4 

2 2 

Used a di f ferent spe I II ng of 
first or last name than 
recorded on INA Fami ly Group 
List 

Were not receiving OAS pension 
be ca u se t he I r app I i cat I on was 
den ied 

Ort hographe du nom de fami I le ou 
du prénom di fférent de ce lui 
utilisa dans la Liste  des groupes' 
de famille d'AINC 

Ne recevaient pas de pension de la 
SV parce que leur demande avait 
été rejetée 

48 101 
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TABLE 1 	 TABLEAU 1 

REASONS WHY THE DEPARTMENT OF INDIANS AND 
NORTHERN AFFAIRS (INA) RECORDS DID NOT MATCH OAS 

MASTER BENEFIT FILE 

RAISONS POUR LESQUELLES LES DOSSIERS DES 
AFFAIRES INDIENNES ET DU NORD CANADA jAINC) NE 

CORRESPONDAIENT PAS AU FICHIER—MAIRE 

ied before Dec. 31, 1984 (date 
19 	 9 	 of INA Fami ly Group List ) 

Décédés avant le 31 décembre 1984 
( date de la Liste des groupes , de 

19 	 9 	 fami I le d'AINC) 

18 

Décédés entre le ler janvier 
D ied between Jan. 1, 1985 and 	 1985 et le 31 octobre 1985 
Oct . 31, 1985 (date comp ut er 	 ( date 	I 'a ssort 'ment des noms 
match search was corrp leted) 	 18 	 9 	 par ordinateur a t-  

Postal code Supp  lied  to  the  
comp uter centre was in error'as 
the person. was  living  

• 	.off7Reserve on the' date of 

	

35' 	•• 	::17 	 - interview- 

Born after Ap ri I 1920 and 
-therefore ine I lgi b le for the 

	

5 • 	• 	2 	 OAS benef Tt 

Used a different last name t han 	 Nom de famille différent de celui 
recorded on an INA Fami ly Group 	 qui figurait dans la Liste 

13 	 6 	 List 	 13 	 6 	 des groupes de famille d'A INC 

101 	 .48 
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H-  is significant to  note that 81 of the 101 
"non-matches" were direct ly attributable to inaccuracies 
in the INA Family Group List (of the other 20 "non-
matches" 18 had died after the INA Family Group List had 
been comp  lied, and two peop le had their app I icat ion 
denied)• 

CONCLUS ION  

The major purpose of this study was to  de-termine 
if there were problems in the del ivery of the Old Age 
Security pension to  registered, on-Reserve I ndians in 
Ontario. The results clearly indicate the absence of any 
serious problems al -though concerns were expressed by 
we I fare workers about the comp lexity of the application 
forms and the difficulty some lndians had in providing 
proof of their age. These diff leu It les were off-set by 
the personal assis-tance of lncome Securi -ty Programs 
personnel in the regiona I off i ces and I ndian Band we I fare 
workers. 

Il importe de noter que sur 81 des 101 cas où 
l'assortiment des noms a été impossible, c'est à cause 
d'erreurs dans• la Liste des groupes de famille des 
Affaires Indiennes du Nord Canada. 	(Sur les 20 autres 
cas, 18 étaient décédés avant que la Liste des groupes 
de famille ne soit établie et 2 avaient vu leur demande 
rejetée.) 

CONCLUSION 

Le but premier de l'étude était de déterminer 
si la distribution de la pension de la sécurité de la 
vieillesse aux Indiens des réserves en Ontario posait 
des problèmes. Les résultats indiquent sans l'ombre 
d'un doute l'absence de problèmes sérieux, même si 
certains agents du bien-être social ont exprimé leur 
inquiétude au sujet de la coup lexité des formulaires.  et  
de la difficulté que certains Indiens avaient è prouver 
leur âge. Ces difficultés sont compensées-par l'aide 
individuelle du personnel des Programmes de la sécurité 

« du revenu dans les bureaux régionaux et des travail-
leurs sociaux au service des bandes« indiennes. 
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DEFINiTIONS OF TERMS DEFINITIONS DE TERMES 

TABLE] 

Province 

- 3 - 

The following definitions of terms are described according to 	 Les définitions de termes suivants sont décrits selon le 
the first table in which they appear. 	 premier tableau dans lequel ils apparaissent. 

TABLEAU 1 -  

Province 

In these tables, the benefits are distributed according to 
the residence of the beneficiary as indicated on the cheque :mailing 
address. 

Dans ces tableaux, les prestations sont réparties selon la 
résidence du bénéficiaire à l'adresse cè le chèque a été envoyé. 

The beneficiaries living outside Canada appear in the 	 . .Les bénéficiaires habitant à l'extérieur de Canada . sont 
category "Outside Canada". 	 " 	 inscrits sous la rubrique "à l'extérieUr du Canada". 

Humber of Benefits 	 Nombre de preste ions  

Include any benefit paid during the month, that is, benefits 
paid for the first time during that month as well as benefits which 
ccamenced in a previous month and are still being paid. 

In order to obtain.the total number cebeneficiaries, the 
number of combined pensions has to be deddcted from the data shown 
in the "TOTAL" column. 	 . . 

Comprend toute prestation payée dans le mois, c'est-à-dire 
les prestations versées pour la première fois pendant ce MIS et les 
prestations qui ont ccamencé à être payée un mois précédent et qui 
continuent à l'être. 

- Afin d'obtenir le nombre total ide bénéficiaires, le . nogbre de 
pensions combinées doit être soustrait des données présentées dans 
la colonne "TOTAL". - 

Combined Pensions 	 Pensions combinées  

Applies to a person who receives a Survivor's pension 	 Il s'agit d'une pension de survivant à laquelle s'ajoute une 
together with a Retirement pension or a Disability pension. As each 	pension de retraite ou une pension d'invalidité. Etant donné que 
of these benefits is already counted in its own category, combined 	chacune de ces prestations..est'déjà comptée dans sa propre 
pensions are'not accounted for in the "TOTAL" column. 	 catégorie, on ne tient pas compte des-pansions combinées dans la 

colonne "TOTAL". 	 • 
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TABLE 2 

New Benefits  

Include only benefits which are issued for the first time. 
- The month a new tenefit becomes payable is determined to be the 

' month In which the payment is first issued, .which emy be later.than 
the effective month of that benefit.' 

TABLE 3 

Gross Amants  

Represents the expenditures from the computer cheque issue 
system. Theréfore, these amountsare not taking into consideration 
over or underpayments, special or.manual cheques issued, returned 
cheques and Journal Vouchers. 

TABLE 5 

Average  Benefit Pariants  

Correspond to the basic benefit paid to the beneficiarles for 
the current month divided by the number of benefits paid in the 
current month. Does not includé Underpayments or other adjustments. 

TABLE 18 

Division e4 Pension Credits  

Pension credits earned by one or both spouses during their 
.years of marriage may be . divided equally between them upon marriage 
dissolution, that is, upen divorce or legal separation. 	- 

TABLEAU 2 

Nouvelles prestations  

Les nouvelles prestations comprennent seulement celles.qui . 
 sont émises pour la première fois. Le mois 0a une nouvelle 

prestation devient payable est le mois du premier versement, qui: 
peut donc être postérieur au mots d'entrée en vigueur de la 
prestation. 

TABLEAU 3' 

Montants bruts  

Représentent les déPenses brutes provenant du système 
Informatisé d'émisilon deS-chèques. Ces montants ne comprennent 
donc pas les plusou moins7payés,: les chèques spéciaux ou émis 
manuellement, les chèques retournés et les pièces de journal. 

TABLEAU 5 

Paiement moyen des prestations  

Correspond au montant de base de la prestation payé aux 
' bénéficiaires pour le mots courant divisé par le. nombre de 	' 

prestations payées durant le mois courant. Ne tient pas compte des 
sous-payés ou d'autres ajustements. 	. 

TABLEAU 18 

. 	 • 'Partage des crédits de pensions  

Les crédits de pensions acquis par l'un des conjoints, ou par 
les deux, au cours de leur mariage, peuvent être répartiS également 
entre eux à la dissolution de leur mariage, c'est-à-dire en cas de 
divorce ou de séparation légale. 
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• 

The data presented in this table represent only the number of 

. applications approved; twice. this number represents the number cd 
persons involved. 

LesAonnées présentées dans cetableau représentent seulement 
le nombre d'applications approuvées; le double dé ce nombre 
correspond au nombre dé personnes hmliquées. 

TABLE 19 	 TABLEAU 19 

› ReciprOcai Agreement 	 Accord de réciprocité  

Is an agreement on Social Security whereby two countries 
agree to provide equal treatment to the residents of both countries 
under each country's laws on social security. 

Une entente par laquelle deux pays acceptent d'accorder aux 
résidents de l'autre pays signataire l'égalité de traitement 
lorsqu'il s'agit d'appliquer la loi pour la sécurité, sociale propre 
a chaque pays. 

Country of Agreement 	 pays de l'accord  

The country with which Canada has signed a Reciprocal.' 
. Agreement on Social Security. 

Le pays avec lequel le Canada a signé un accord de  
réciprocité sur la sécurité sociale. 
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TABLE 1 --  HUILER OF BENEFITS, BYTIPE (f) BY PROVINCE .  . 

.TN3LEAU 1 -- HOMBRE DE PRESTATIONS, SELON LE GENRE ET LA PROVINCE 

PROVINCE 

	

• RETIRSIENT 	DIVBILITY 	CIfILD -18 	CHILD 18-24 	SMWDOR 	ORPHN4 -18 	MP» 18-24 	 DF_ATH 	COM3INED 
TOTAL 

	

RETRAITE 	INVALIDITE 	RiFNIT -18 	Miff 18-24 S1UIVN4T 	ORPHELIN -18 ORPLIELIN 18-24 	 DECES 	COM3INEES 

NFLD./T.-N. 	25,477 	4,546 	2,404 	 740 	10,307 	2,876 	1,138 	47,4›: 	110 	1,504 
P.E.I./I.P. -E. 	9,240 	882 	256 	 80 	3,110 	622 	 269 	14,459 	20 	884 
NS./N. -E. 	62,401 	12,166 	4,289 	1,521 	23,362 	3,895 	2,088 	109,722 	151 	5,698 

	

48,741 	6,671 	2,357 	 700 	17,436 	3,085 	1,243 	80,233 	124 	4,859 
QUEBEC 	 5,031 	749 	161 	 79 	2,504 	633 	 279 	9,436 	21 	333 

ONTARIO 	 685,995 	80,709 	18,193 	6,593 	235,601 	28,581 	14,188 	1,069,860 	1,727 	75,913 

MANITOBA 	 90,302 	6,504 	1,189 	 318 	27,911 	3,821 	1,303 	131,348 	255 	9,543 
SASKATCHEMAN 	82,456 	4,983 	1,340 	 3213 	25,223 	3,755 	1,226 	119,303 	220 	7,329 
ALBERTA 	 131,016 	11,160 	2,456 	 668 	42,370 	8,109 	2,372 	198,151 	384 	13,002 
13 .C./C.-B. 	241,483 	20,461 	4,139 	 870 	67,232 	9,889 	2,526 	346,600 	536 	22,132 
YUKON 	 597 	76 	24 	 0 	 293 	130 	 18 	1,138 	 5 	53 
N.U.T./T.N. -O. 	438 	48 	44 	 2 	 316 	399 	 20 	1,267 	 8 	25 
OUT. -EXT. CANADA 	12,179 	1,4:.; 	619 	 129 	4,773 	1,322 	 384 	20,894 	11 	697 

TOTAL ' 	1,395,356' • 	150,443 	37,471 	12,020 	.460,438 	. 67,117 	27,054 	2,149,899 	3,572 	141,972 

CANADA PENSION PLAN 
REGIME DE PENSICMS DU CANADA 



54 	18 	 13 

14 	 8 	 4 

119 	47 	 13 

92 	33 	 12 

3 	 -1 	 2 

962 	301 . 	118 

80 	30 	 4 

76 	27 	 8 

193 	50 	 17 

306 	82 	 16 . 

2 	 0 	 0 

1 	 0 	 • o 

NFLD./T.-N. 	314 

P.E.I./I.P. -E. 	94 

N.S./N. -E. 	 674 

N.B./N.-B. 	 571 

QUEBEC 	 65 

ONTARIO 	 9,523 

MANITOBA 	 1,018 

SASKATCHEMAN 	1,024 

ALBERTA 	 1,827 

B.C./C.-B. 	3,264 

YLKON 	 13 

N.M.T./T.N. -O. 	16 

OUT. -EXT. CANADA 	214 

	

66 	 22 	 17 	 504 	110 	25 

	

18 	 6 	 0 	 144 	20 	10 

	

100 	 25 	 16 	 994 	151 	84 

	

81 	 25 	 5 	 819 	124 	94 

	

16 	 2 	 0 	 89 	21 	8 

	

1,163 	202 	 100 	12,371 	1,727 	1,229 

	

157 	 26 	 13 	1,328 	255 	181 

	

158 	 25 	 15 	1,333 	220 	125 

	

242 	 67 	 39 	2,435 	384 	244 

	

376 	 84 	 30 	4,158 	536 	409 

	

1 	 0 	 0 	 16 	 5 	i 

	

5 	 8 	 0 	 30 	 8 	3 

	

25 	 9 	 1 	 255 	11 	23 
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TABLE 2 -- -NUMBER OF NEM BENEFITS, BY TYPE AND BY PROVINCE 

TABLEAU 2  -- NON:RE DE NOUVELLES PRESTATIONS, SELON LE GENRE ET LA PROVINCE 

PROVINCE 

	

' RETIREMENT 	DISABILITY 	CHILD -18 	CHILI)  18-24 	SURVIVOR "ORPHAN As • ORPHAN 18-24 
TOTAL 

	

RETRAITE 	INVALIDITE 	INFANT -18 	ENFANT 18-24 	SLRVIVANT 	ORPHEUNL-18 	ORPHELIN 18-24 

DEATH 	COMM 

DECES 	COMINEES 

TOTAL 18,617 	1 ,906 209 	2,408 	501 	 236 	24,476 	3,572 	2,436 

CANN)A PENSION PLAN 
REGIME DE PENSIONS DU CANADA 



CO113INED 

COVEINEES 
TOTAL 
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TABLE 3 -- GROSS AMOUNTS PAID FOR BENEFITS, BY TYPE  F.  BY PROVINCE ($'000) 

TABLEAU 3 -  -- MCWTANTSBRUTS PAYES POLE LES PRESTATIONS,  SELON LE GENRE ET LA PROVINCE ($'000) 

PROVINCE 
RETIREMENT 	DISABILITY 	CHILD -18 	CHILD 18-24 	SURVIVOR-. . ORPHAN -18 	ORPHAN'18-24 	DEATH 

RETRAITE 	liNVALIDITE 	ENFANT -18 	ENFANT 18-24 	SURVIVANT „ORREL114 -18 -  ORPHELIN 18-24 	DECES . 

WFU)./T. -N. 	6,311.7 	2,355.4 	243.9 	82.3 	1,823.1 	276.3 	118.2 	176.5 	11,387.4 	509.9 

P.E.I./I.P. -E. 	2,002.9 	447.7 	29.5 	 9.9 	486.5 	59.5 	 26.2 	 28.3 	3,090.5 	266.9 

N.S./N. -E. 	16,377.6 	6,060.0 	433.9 	160.5 	4,150.7 	481.9 	218.6 	272.2 	28,075.4 	1,981.9 

N.B./N.-B. 	12,166.8 	3,466.6 	240.8 	73.2 	3,009.9 	298.6 	126.0 	210.6 	19,592.5 	1,636.5 

QUEBEC 	 1,361.8 	385.8 	16.7 	10.1 	486.5 	60.0 	 27.0 	 35.7 	2,383.6 	127.1 

CtiTARIO 	195,669.1 	43,110.0 	1,939.2 	783.9 	43,134.5 	2,799.7 	1,497.4 	3,284.0 	292,217.8 	28,443.5 

MANITOBA 	23,077.2 	3,462.9 	138.6 	32.7 	4,837.6 	380.2 	139.3 	439.7 	32,508.2 	3,308.5 

SASKATCHEWAN 	20,616.2 	2,713.2 	138.2 	35.8 	4,173.1 	379.9 	131.9 	359.3 	28,547.5 	2,425.8 

ALBERTA 	 34,750.7 	6,304.9 	285.3 	82.7 	7,472.4 	807.4 	268.9 	704.7 	50,677.0 	4,605.4 
, 

B.C./C.-B. 	66,275.4 	11,456.0 	450.9 	103.0 	12,150.5 	1,018.3 	281.0 	565.6 	92,700.7 	8,044.0 

YLKON 	 175.7 	41.4 	2.3 	 0.0 	52.7 	12.3 	 1.8 	 6.7 	293.8 	20.2 

N.R.T./T.N. -O. 	123.4 	24.9 	4.2 	 0.2 	58.4 	44.3 	 1.9 	 17.4 	274.5 	9.7 

OUT. -EXT. CANADA 	2,335.0 	733.4 	58.6 	16.7 	858.3 	131.7 	 47.4 	 18.5 	4,199.6 	231.6 

TOTAL 	381,243.6 	80,562.2 	3,981.9 	1,391.0 	82,694.2 	6,670.0 2,885.6 	6,519.1 	565,947.7 	51,611.2 

CANADA PENSION PLAN 
REGIME DE  PENSIONS DU CANADA 
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TABLE 4 -- GROSS MOWS PAID RR NEU BENEFITS, BY TYPE AM BY PROVINCE ($ .'000) 

TABLEAU 4 -- MONTANTS BRUTS PAYES POUR LES NOUVELLES PRESTATIONS, SELON LE GENRE 'ET LA PROVINCE ($'OOD) .- 

PROVINCE 
RETIREMENT DISAI3ILITY 	CHILD -18 	CHILD 18-24 	SURVIVCR 	(MAN -18 	ORPHAN 18-24 	DEATH 	 COMM 

TOTAL 
REIRAITE 	INVAIIDITE 	ENFANT -18 	ENFANT 18-24 	SURVIRIT 	OFPHELIN -18 ' ORPIELIN 18-24 	DECES 	 COIEINEES 

NFL1./T.-N. 	 106.2 	201.5 	17.6 	 10.3 	 16.6 	 5.6 	 6.0 	 176.5 	540.2 	21.4 
P.E.I./I.P.-E. 	29.2 	48.8 	6.0 	 2.7 	 3.1 	 1.1 	 0.0 	 28.3 	119.3 	2.7 
N.S./N.-E. 	 320.9 	377.5 	26.4 	 8.6 	 21.9 	11.7 	 8.2 	 272.2 	1,047.4 	54.7 
N.B./N.-B. 	 202.7 	316.1 	19.5 	 6.0 	 16.3 	 8.7 	 2.3 	 210.6 	782.2 	53.1 
QUEBEC 	 33.9 	18.0 	1.6 	 1.0 	 3.8 	 0.6 	 0.0 	 35.7 	94.6 	6.1 

ONTARIO 	 4,148.3 	3,709.0 	236.7 	104.6 	261.9 	79.3 	 46.3 	3,284.0 	11,870.0 	790.0 

MANITOBA 	 416.9 	345.2 	28.7 	 2.6 	 30.1 	11.7 	 4.6 	 439.7 	1,279.5 	98.8 
SASKATCHEWAN 	374.6 	308.2 	12.5 	 4.0 	 32.4 	 8.0 	 7.9 	 359.3 	1,107.0 	56.7 
ALBERTA 	 7: ..5 	818.4 	54.7 	 15.8 	 55.0 	28.3 	 22.4 	 704.7 	2,487.9 	175.3 
B.C./C.-B. 	1,428.3 	1,203.6 	63.7 	 14.0 	 81.3 	43.6 	 14.6 	 965.6 	3,814.7 	260.8 
YUKON 	 6.5 	5.8 	0.0 	 0.0 	 0.3 	 0.0 	 0.0 	 6.7 	19.3 	0.8 
N.W.T./T.N.-0. 	16.3 	1.9 	0.0 	 0.0 	 1.3 	 6.8 	 0.0 	 17.4 	43.7 	1.3 
OUT.-EXT. CANADA 	132.0 	44.7 	0.0 	 0.7 	 21.7 	 7.0 	 1.5 	 18.5 	226.1 	10.4 

TOTAL 	8,004.5 	7,398.7 	467.3 	170.4 	545.5 	212.3 	 113.9 	6,519.1 	23,431.8 	1,532.1 

Ce4ADA peen»4 PLAN 
-REGIME DE PENSIONS DU CANADA 
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TABLE 5 -- AVERAGE AMOUNTS PAID FOR BENEFITS,. BY TYPE'AND:BY PROVINCE ". 

TABLEAU 5 -- 11013INEDÉS MONTANTS PAYES .POUR LES PRESTATIONS, SELON LE GENRE ET LA PROVINCE 

PROVINCE 
RETIREIBIT 	DIStBILITY 	CHRD -18 	CHILD 18-24 	SIEVFJOR 	CRFIIAN -18 	»HAN 18-24 	DEATH 	C0113114ED 

RETRAITE 	INVALIDITE 	ElfANT -18 	BFANT 18-24 	SURVIVANT 	ORPHELIN -18 	ORPTELIN 18-24 	DECES 	COMBINEES 

NFLD./T.-N. 	 246.44 	480.03 	94.79 	 94.76 	176.07 	94.78 	 94.74 	1,604.55 	328.27 

P.E.I./I.P. -E. 	216.37 	459.66 	94.79 	 94.74 	156.55 	94.72 	 94.79 	1,413.71 	302.34 

N.S./N. -E. 	 269.56 	470.86 	94.78 	 94.79 	177.24 	94.78 	 94.77 	1,802.62 	344.22 

N.B./N.-B. 	 248.63 	478.42 	94.79 	 94.78 	172.49 	94.69 	 94.62 	1,698.63 	332.97 

QUEBEC 	 267.04 	493.38 	94.79 	 94.79 	193.53 	94.15 	 9231 	1,701.75 	374.82 

ONTARIO 	 283.52 	493.82 	94.77 	 94.76 	183.00 	94.75 	 94.71 	1,901.54 	371.16 

MANITCOA 	 254.19 	485.94 	94.79 	 94.78 	173.30 	94.78 	 94.72 	1,724.23 	343.61 

SASKATCHEMAN 	 248.94 	490.35 	9439 	 94.79 	165.21 	94.79 	 94.79 	1,633.06 	329.47 

ALBERTA 	 263.20 	499.87 	94.79 	 94.78 	176.23 	94.77 	 94.79 	1,835.03 	348.49 

B.C./C.-B. 	 272.45 	508.74 	94.79 	 94.79 	180.58 	94.77 	 9433 	1,801.47 	358.63 

YUKON 	 290.40 	479.08 ' 	94.79 	 0.09 	180.23 	94.72 	 94.79 	1,342.98 	375.86 

N.U.T./T.N. -O. 	253.43 	491.38 	94.79 	 94.79 	185.18 	9439 	 94.73 	2,174.29 	395.56 

0111 . -EXT. CANADA 	184.13 	441.93 	94.62 	 94.35 	175.19 	94.73 	 94.67 	1,685.60 	329.89 

TOTAL 271.45 	492.36 	94.78 9437 	179.41 94.75 	 94.71 1,825.07 	359.67 

' 	CANADA PENSION PLAN 
REGIME DE PENSIONS DU CANADA 
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TABLE 6 -- AVERAGE MOMS PAID FOR NEM BENEFITS, BY TYPE AKD BY PROVINCE 

TABLEAU 6 -- MOVE« DES MONTANTS PAYES POM LES NOUVELLES PRESTATIONS -,.SELON LE GENRE ET LA PROVINCE 

PROV1IICE 
CHILD 18-24 	SURVIVOR 	ORPHAN -18 	ORPHAW18724 	DEATH 	COMBINED 

REIRAITE 	INVALDITE 	ENFANT -18 	ENFANT  18724 	SURVIVANT 	0WHELIR718 	CRP11H.R4 18-24 	'DEES 	C0MBB4EIS 

RETIREMENT 	DISABILITY 	CHILD. -18 

NFLD./T.-N. 	 264.47 	529.44 	94.79 	 93.36 	192.54 	94.79 	 94.79 	1,604.55 	402.39 

P.E.I./I.P. -E. 	269.28 	433.46 	94.79 	 93.86 	174.51 	94.79 	 0.00 	1,413.71 	266.00 

N.S./N. -E. 	 307.66 	509.59 	94.79 	 94.50 	193.90 	94.79 	 94.79 	1,802.62 	403.76 

N.B./N.-B. 	 278.38 	505.96 	54.79 	 94.48 	188.72 	94.64 	 94.04 	1,698.63 	365.85 

QUEBEC 	 316.70 	539.52 	94.79 	 94.79 	182.77 	94.79 	 0.00 	1,781.75 	456.98 

ONTARIO 	 325.41 	532.91 	94.78 	 93.80 	200.74 	94.79 	 94.75 	1,901.54 	426.79 

MANITOBA 	 304.42 	522.84 	94.79 	 93.86 	182.04 	94.79 	 94.79 	1,724.23 	389.10 

SASKATCHEWAN 	 294.76 	521.49 	94.79 	 94.79 	178.58 	94.79 	 94.54 	1,633.06 	381.01 

ALBERTA 	 310.65 	517.12 	94.79 	 94.35 	194.79 	94.79 	 94.79 	1,835.03 	417.88 

B.C./C.-B. 	 310.50 	541.97 	94.79 	 94.56 	193.31 	.. 94.79 	 94.42 	1,801.47 	424.43 

YUKON 	 316.16 	382.05 	0.00 	 0.00 	268.59 	 0.00 	 0.00 	1,342.98 	464.43 

N.M.T./T.4. -0. 	252.09 	634.09 	0.00 	 0.00 	264.28 	94.79 	 . 0.00 	2,174.29 	445.74 
, - 

0111 . -EXT. CANADA 	217.08 	479.95 	0.00 	 92.93 	168.30 	94.79 	 94.79 	1,685.60 	377.52 

TOTAL 313.77 	528.10 	94.78 	 94.00 	194.90 	94.78 	 94.70 	1,825.07 	415.97 

ÇANADA PENSION PLAN 
REGIME DE PfNSIONS  011  CANADA 
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TABLE 7 -- DISTRIBUTION Of RETIREMENT PENSIONS, BY AGE AND BY SEX 

TABLEAU 7 -- REPARTITION DES PENSIONS DE RETRAITE, SELON L'AGE ET LE SEXE 

MALE -- KASCULIN 	 FEMALE --'. FEMININ 	 T 0.T A L .  

NUMBER 	AMOUNT 	AVERAGE PENSION 	NUMBER 	AMOUNT 	AVERAGE PENSION 	NUMBER 	mow 	AVERAGE PENSION 

NOMBRE 	MONTANT 	PENSION MOYENNE 	HOMBRE 	MONTANT 	PENSION MOYENNE 	NOMBRE 	MONTANT 	PENSION MOYENNE 

1 	 $ 	 $ 	 # 	 $ 	 $ 	 # 	 $ 	 $ 

60 	10,952 	3,600,298 	317.51 	 11,162 	2,001,537 	171.53 	 22,114 	5,601,835 	243.83 
61 	12,374 	4,391,511 	343.72 	 11,790 	2,299,561 	186.69 	 24,164 	6,691,072 	267.10 
62 	13,704 	5,269,958 	372.29 	 12,767 	2,713,294 	203.68 	 26,471 	7,983,252 	290.97 
63 	14,575 	5,963,419 	396.23 	 12,661 	2,897,954 	220.41 	 27,236 	8,861,373 	314.50 
64 	16,208 	6,935,646 	407.75 	 14,518 	3,372,632 	219.51 	 30,726 	10,308,278 	318.81 

65 	69,942 	29,964,983 	425.14 	 47,779 	11,890,072 	245.40 	 117,721 	41,855,055 	352.19 
66 	67,848 	27,714,451 	407.41 	 45,754 	11,014,615 	239.43 	 113,602 	38,729,066 	339.75 
67 	64,478 	24,565,482 	380.35 	 43,265 	9,778,187 	225.58 	 107,743 	34,343,669 	318.20 
68 	53,314 	18,868,612 	353.54 	 35,859 	7,668,085 	213.20 	 89,173 	26,536,697 	297.11 
69 	50,618 	17,382,260 	342.54 	 33,124 	6,986,860 	210.56 	 83,742 	24,369,120 	290.34 
70 	49,707 	17,012,604 	341.94 	 31,843 	6,775,021 	212.33 	 81,550 	23,787,625 - 	291.33 

60-64 	67,813 	26,160,832 	371.85 	 62,898 	13,284,978 	201.81 	 130,711 	39,445,810 	290.03 

65-69 	306,200 	118,495,7›; 	385.66 	 205,781 	47,337,819 	228.69 	 511,981 	165,833,607 	322.57 

70-74 	231,113 	75,688,076 	327.08 	 142,406 	29,953,275 	210.06 	 373,519 	105,641,351 	282.47 

75-79 	146,977 	37,247,212 	253.13 	 84,150 	14,339,766 	169.97 	 231,127 	51,586,978 	222.85 

80-84 	89,367 	12,916,632 	144.24 	 46,820 	4,752,354 	101.42 • 136,187 	17,668,986 	129.52 

85+ 	7,940 	776,190 	97.76 	 3,891 	290,677 	74.61 	 11,831 	1,066,867 	90.15 

TOTAL 	849,410 	271,284,729 	317.59 545,946 	109,958,871 199.67 	 1,395,356 381,243,601 	271.45 

CANADA PENSION PLAN 
REGIME  DE  PENSIONS DU CANADA 
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TABLE 8 -- DISTRIBUTION OF MEN RETIRBIENT PENSIONS, BY AGE AND BY SEX 

TABLEAU 8 -- REPARTITION DES NOUVELLES PENSIONS DE RETRAITE, SELCW L'AGE ET LE SEXE 

P3E 	NUMBER 	AMOUNT 	AVERAGE PENSION 	NUMBER 	AMOUNT 	AVERAGE PENSION 	NUMBER 	MUNI 	AVERAGE PENSION 

NOMBRE 	MONTANT 	PENSICN MOYENNE 	HOMBRE 	.MONTANT 	PENSION MOYENNE 	NOMBRE 	»TANI 	PENSICNMOYENNE 

t 	 $ 	 $ 	 # 	 $ 	 $ 	 t 	 $ 	 $ 

60 	1,481 	581,804 	310.84 	 1,516 	350,954 	176.28 	 2,997 	932,758 	242.77 
61 	 790 	405,039 	343.13 	 791 	245,282 	189.93 	 1,581 	650,321 	266.48 
62 	 893 	496,226 	374.52 	 849 	285,849 	206.16 	 1,742 	782,075 	292.47 
63 	 916 	547,539 	401.35 	 819 	282,950 	220.09 	 1,735 	830,489 	315.79 
64 	1,113 	765,517 	401.01 	 1,068 	412,953 	215.81 	 2,181 	1,178,470 	310.32 

65 	4,820 	2,273,818 	435.08 	 3,148 	908,132 	253.47 	 7,968 	3,181,950 	363.33 
66 	 38 	63,915 	302.82 	 44 	27,852 	108.54 	 82 	91,767 	198.57 
67 	 27 	42,688 	248.57 	 29 	17,258 	101.25 	 56 	59,944 	172.28 
68 	 20 	21,994 	191.59 	 31 	22,816 	88.65 	 51 	44,810 	129.02 
69 	 19 	33,883 	260.22 	 27 	 9,318 	102.98 	 46 	43,201 	167.93 
70 	 21 	16,231 	137.54 	 36 	14,240 	64.55 	 57 	30,471 	91.44 

60-64 	5,193 	2,796,125 	361.99 	 5,043 	1,577,988 	198.94 	 10,236 	4,374,113 	281.66 

65-69 	4,924 	2,436,298 	431.37 	 3,279 	985,376 	247.38 	 8,203 	3,421,674 	357.83 

70-74 	 62 	95,085 	175.69 	 65 	40,274 	81.15 	 127 	135,359 	127.30 

75-79 	 22 	34,498 	180.22 	 12 	14,701 	96.79 	 34 	49,199 	150.77 

80-84 	 13 	23,535 	138.35 	 3 	 463 	28.94 	 16 	23,998 	117.84 

85+ 	 0 	 0 	0.00 	 1 	 145 	11.41 	 1 	 145 	11.41 

TOTAL 	10,214 	5,385,540 	393.63 	 8,403 	2,618,948 	216.70 	 18,617 	8,004,489 	313.77 

CANADA PENSICN PLAN 
REGIME DE PENSIONS DU CANADA 
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TABLE 9 -- DISTRIBUTION OF'DISABILITY PENSIONS, BY AGE AND BY SEX 

TABLEAU 9 -- REPARTITION DES PENSICNS D'INVALIDITE, SELON UAGE ET LE SEXE  

MALE -- MASCULIN - 	- 

NUMBER 	AMOUNT 	- AVERAGE PENSION - 

HOMBRE 	MCNItiff -  . PENSION MOYEt#E 

# 	 $ 	 • $ 

-25 	69 	35,;u 	422.57 

25-29 	807 	444,332 	441.48 

30-34 	2,311 	1,217,376 	455.60 

35-39 	3,916 	2,018,050 	468.35 

40-44 	5,486 	2,914,348 	485.68 

45-49 	7,717 	4,196,691 	499.97 

50-54 	12,949 	7,194,003 	510.16 

55-59 	25,737 	14,730,037 	522.72 

	

47,327 	26,606,582 	528.16  

FEMALE -- FEMININ 	 ' 	- TOTAL 

AMOUNT 	AVERAGE PENSION 	. NUtliR 	AMOUNT . 	AVERAGE PENSION 

»TAW 	PENSIONMOYENNE 	HOMBRE 	MONTANT 	PENSICN MOYENNE • 

t 	$ 

	

35 	17,498 	397.72 	 104 	53,306 	414.21 

	

408 	210,740 	418.32 	 1,215 	655,072 	433.70 

	

1,145 	581,996 	439.52 	 3,456 	1,799,372 	450.27 

	

1,605 	805,636 	438.98 	 5,521 	2,823,686 	459.81 

	

2,040 	1,041,061 	434.42 	 7,526 	3,955,409 	471.79 

	

2,869 	1,437,214 	431.83 	 10,586 	5,633,905 	481.50 

	

5,171 	2,513,714 	434.89 	 18,120 	9,707,717 	488.68 

	

10,764 	5,239,989 	439.15 	 36,501 	19,970,026 	498.08 

	

20,087 	9,357,112 	434.50 	 67,414 	35,963,694 	500.25 

' TOTAL 	106,319 	' 59,357,226 	515.91 44,124 	21,204,958 435.62 	 150,443 80,562,184 	492.36 

cam PENSION PLAN 
REGIME DE PENSIONS DU CANADA 
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TABLE 10 -- DISTRIBUTION OF HEU  DISABILITY PENSIONS, BY AGE AKD BY SEX 	- 

- TABLEAU 10 	REPARTITICN  DES NOUVELLES PENSIONS D'INVALIDITE, SELON L'AGE ET LE SEXE 

MALE 	MASCULIN 	 FEMALE .+L'FEMININ 

NUMBER 	«INT . 	• AVERAGE PENSION 	 NUMBER 	AMOLNT, 	AVERAGE PENSION 	 NUTBER 

NOMBRE 	MCNTN4T 	PENSION NYE« 	 NOTERE 	MONTANT 	PENSION MOYENNE 	 HOMBRE 

. 	 I 	 $ 

TOTAL 

AMOUNT 	AVERAGE PTIBION 

MONUNT 	PENSION MOM* 

	

-25 	 4 	 •8,287 	409.15 	 3 	 4,488 	312.43 	 7 	12,775 	367.70 

	

25-29 	 31 	98,659 	424.94 	 17 	47,096 	411.89 	 48 	145,755 	420.32 

	

30-34 	 43 	177,842 	527.26 	 26 	91,348 	492.27 	 69 	269,190 	514.08 

	

35-39 	 56 	209,634 	528.25 	 33 	110,845 	457.24 	 89 	320,479 	501.92 

	

40-44 	 66 	259,833 	542.33 	 42 	173,570 	438.75 	 108 	433,403 	502.05 

	

45-49 	 86 	372,727 	572.58 	 61 	222,094 	441.42 	 147 	594,821 	518.15 

	

50-54 	149 	671,706 	571.94 	 75 	298,898 	438.24 	 224 	970,604 	527.17 

	

55-59 	337 	1,455,353 	582.09 	 164 	589,221 	452.31 	 501 	2,044,574 	539.61 

	

60-64 	484 	1,876,071 	580.01 	 229 	731,012 	454.65 	 713 	2,607,083 	53935 

TOTAL 	1,256 	5,130,113 	568.64 2,268,573 449.76 	 1,906 7,398,686 	528.10 

CANADA 'PENSION PLAN 
REGIME DE PENSIONS DU CANADA 
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AGE AMOUNT , 

MONTANT' HOMBRE 

T 0 T A 1 	2,807 	5,414,264 	1,928.84 765 	1,104,884 	1,444.29 3,572 6,519,148 	1,825.07 

• TABLE 11 -- DISTRIBUTION OF DEATH BENEFITS, BY AGE Ai DEATH tie BY SEX OF.DECEASB) CONTRIBUTOR 

. TABLEAU 11 -- REPARTITIC« DES PRESTATIONS DE DECES, SELON L'AGE AU DECES ET LE SEXE DU COTISANT DECEDE 

MALE 7- MASCILIN 

AVERAGE PENSION 

PENSION  MOYENNE 

FEMALE .,-- . FEMININ 

NUMBER 	AMOUNT 	AVERAGE.PNESION 

NOMBRE 	»MKT 	PENSION MOYENNE 

. 	-$  

T 0 T A L ' 

Mtge 	ANOINT 	AVERAGE PaSION 

NOMBRE 	MONTAN1• 	. PENSICti MOYENNE 

. 	 t 
-25 	 31 	29,798 	961.23 

25-29 	48 	64,596 	1,345.75 

30-34 	42 	72,362 	1,722.90 

35-39 	48 	97,513 	2,031.52 

40-44 	65 	140,506 	2,161.63 

45-49 	88 	198,744 	2,258.46 

50-54 	127 	287,258 	2,261. 

55-59 	239 	552,158 	2,310.28 

60-64 	330 	754,592 	2,286.64 

65-69 	418 	921,848 	2,2115.38 

70-74 	446 	861,401 	1,931.39 

75-79 	492 	772,899 	1,570.93 

80+ 	433 	660,588 	1,525.61  

	

2 	 823 	411.42 	 33 	30,621 	927.91 

	

9 	10,898 	1,210.94 	 57 	75,494 	1,324.46 

	

20 	27,374 	1,368.68 	 62 	99,736 	1,608.64 

	

19 	31,113 	1,637.54 	 67 	128,626 	1,919.79 

	

24 	_ 	40,732 	1,697.17 	 89 	181,238 	2,036.38 

	

26 	38,376 	1,476.00 	 114 	237,120 	2,080.00 

	

46 	74,898 	1,628.22 	 173 	362,156 	2,093.39 

	

64 	109,023 	1,703.49 	 303 	661.181 	2,182.11 

	

104 	166,677 	1,602.66 	 434 	921,269 	2,122.74 

	

108 	159,632 	1,478.07 	 526 	1,081,480 	2,056.04 

	

118 	168,611 	1,428.91 	 564 	1,030,012 	1,826.26 

	

99 	122,635 	1,238.73 	 591 	895,534 ' 	1,515.28 

	

126 	154,092 	1,222.95 	 559 	814,680 	1,457.39 

CANADA PENSION PLAN 
REGIME DE PENSIONS DILCANADA 
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TABLE 12 -- DISTRIBUTION OF SURVIVOR'S PENSIONS, BY AGE BY SEX 	• 

TABLEAU 12 -- REPARTITION DES PENSIONS DE SURVIVANT, .SELON L'AGE ET LE SEXE 

MALE ---- MASCULIN 	 FEMALE -- FEMININ 	 TOTAL 
MEER 	AMOUNT 	AVERAGE PENSION 	NUMBER 	AMOUNT 	AVERAGE PENSION 	WHIR 	AMOUNT • . AVERAGE PENSION 
HOMBRE 	, MONTANT 	PENSION MOYENNE 	NOIERE 	I/ONTANT 	PENSIIII MOVE« 	NOIERE 	MONEWT 	PENSION MOYENNE 

t 	$ 	 $ 	 t 	$ 	 s 	 t 	s 	 s 

	

-25 	 5 	 696 	139.14 	 334 	63,622 	191.18 	 339 	64,318 	190.41 

	

25-29 	 81 	13,259 	165.27 	 1,666 	350,825 	208.44 	 1,747 	364,084 	206.44 

	

30-34 	300 	52,534 	179.61 	 4,284 	901,780 	211.33 	 4,584 	954,314 	209.25 

	

35-39 	737 	116,520 	160.82 	 7,531 	1,537,231 	204.12 	 8,268 	1,653,751 	200.26 

	

40-44 	1,212 	185,214 	154.17 	 11,861 	2,343,411 	197.32 	 13,073 	2,528,625 	193.32 

	

45-49 	1,728 	286,875 	167.26 	 16,772 	3,560,326 	211.63 	 18,500 	3,847,201 	207.49 

	

50-54 	2,631 	469,281 	179.03 	 25,642 	5,716,094 	222.72 	 28,273 	6,185,375 	218.65 

	

55-59 	4,310 	790,790 	184.15 	 41,700 	9,380,507 	224.77 	 46,010 	10,171,297 	220.96 

	

60-64 	5,936 	1,010,351 	171.00 	 63,046 	13,853,688 	219.39 	 68,982 	14,864,039 	215.23 

	

65-69 	6,670 	376,685 	56.88 	 76,806 	12,886,998 	167.62 	 83,476 	13,263,683 	158.77 

	

70-74 	6,335 	427.429 	67.46 	 78,186 	12,505,089 	159.74 	 84,521 	12,932,518 	152.82 

	

75-79 	4,720 	435,881 	92.04 	 58,977 	9,353,225 	158.44 	 63,697 	9,789,106 	153.52 

	

80+ 	3,556 	387,441 	109.28 	 35,412 	5,688,494 	160.14 	 38,968 	6,075,935 	155.50 

TOTAL • 38,221 4,552,956 	119.62 422,217 	78,141,290 	184.83 	 460,438 	82,694,246 	179.41 

' CANADA PENSION PLAN 
REGIME DE PENSIONS DU CANADA . 
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• TABLE 13 -- DISTRIBUTICN OF NEM SLRVIVOR'S PENSIONS,SY AGE BY SEX . 

TABLEAU  13 	REPARTITION DES NOUVELLES PENSIONS DE SURVIVANT, SELON L'AGE ET LE SEXE 

MALE ---MdSCUL1N 	 FEMALE -7 FEM1N1N T 0 TA L. r -

MOM. 	AVERAGE PENSION 

-25 	 0 	 0 	 0.00 

25-29 	 6 	 657 	109.45 

30-34 	 7 	1,062 	151.74 

35-39 	 10 	1,489 	148.85 

40-44 	 21 	4,000 	190.47 

45-49 	 15 	3,145 	209.68 

50-54 	 18 	3,248 	180.46 

55-59 	 41 	7,528 	183.61 

60-64 	 43 	7437 	165.97 

65-69 	 60 	4,465 	75.21 

70-74 	 54 	5,936 	109.94 

75-79 	 36 	5,388 	91.24 

80+ 	 23 	2,269 	98.65 

NUMBER 	AMOŒIT 	AVERAGE PENSION 	 NUMBER 

NOtEIRE 	MONTANT 	PENSION HOYE« 	 NOME 	MONTANT 	PENSION MOYEttlE 

$ 

	

4 	 634 	158.41 	 4 	 634 	158.41 

	

20 	9,514 	176.01 	 26 	10,171 	160.65 

	

25 	6,316 	214.42 	 32 	7,378 	200.71 

	

48 	10,530 	195.63 	 58 	12,019 	187.56 

	

83 	19,761 	234.59 	 104 	23,761 	225.68 

	

104 	30,704 	254.82 	 119 	33,849 	249.13 

	

146 	39,736 	259.04 	 164 	42,984 	250.42 

	

240 	63,856 	251.13 	 281 	71,384 	241.28 

	

287 	80,967 	237.62 	 330 	88,104 	228.28 

399 	80,802 	189.50 	 459 	85,267 	174.56 

358 	72,230 	171.43 	 412 	78,166 	163.37 

228 	46,099 	162.98 	 264 	51,487 	153.20 

132 	38,043 	149.69 	 155 	40,312 	142.12 

NUN3ER 	AMOUNT 	AVERAGE PERSICN 

WERE 	mew PENSICN HOYE« 

TOTAL 	334 	46,325 	132.54 	 2,074 	499,192 	.204.95 	 . 2,408 	545,516 	194.90 

CANADA PENSION PLAN 
REGIME DE PENSIONS DU CANADA 



NUMBER 

NOWRE .  

AMCOR. 	AVERAGE PENSION 

MONTANT 	PENSION MOYENNE NON3RE 

NUMBER 

NOMERE 

2115 
235 
258 
304 
316 

470.14 
495.58 
516.07 
545.63 
545.70 

60 
61 
62 
63 
se 

1,352 
1,399 
1,669 
1,694 
2,195 

1,557 
1,634 
1,927 
1,998 
2,511 

	

528,110 	37535 

	

590,310 	401.97 

	

706,599 	410.83 

	

752,880 	427.94 

	

986,099 	426.67 

388.18 
415.43 
424.92 
445.85 
441.65 

65 
66 
67 
68 
69 

396.95 
386.16 
369.87 
352.03 
344.10 
340.52 

490•37 
470.43 
449.45 
426.31 
417.58 
413.24 

408.82 
396.88 
380.04 
361.26 
354.51 
350.61 

1,307 
1,367 
1,344 
1,158 
1,262 
1,239 

10,288 
10,749 
10,516 
9,318 
8;911: . 
8,932 

8,981 
9,382 
9,172 
.8,160 
7,649 
7,693 

MASCULIN - 

103,244 
125,175 
139,570 
177,731: 
184;938 

- 	651,146 
- 643,885 

604,434 
494,081 
526,686. 
511,368 

FEMALE r- FEM1N1N 

AMOUNT 	AVERAGE PENSION 

- MONTANT 	PENSIONNOYENNE 

3,593,207 
3,636,335' 
3,396,446 
2,875,250 
2,637,114' 
2,619,495 

TOTAL 

AMOUNT 	AVERAGE PENSION 

IIONTANT 	PENSION MOYENNE 

$ 

631,354 
715;485 
846,169  
930,611 

1,171,037 

4,244,353 
4,280,220 
4,000,880 
3,369,331 
3,163,800 
3,130,863 

TOTAL 	21,231 	. 8,472,822 114,503 39,328;492H 	. 341.49. 135,734 47,801,314 . 396.05 35102 
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• TABLE 14 -- DISTRIBUTION OF COMBINED RETIREMEMT:(H) SURVIVOR'S PENSIONS, BY AGE AND BY SEX 

TABLEAU 14 ---REPARTITION - DESRENSIONS DE REIRAITE ET DE StRVIVANIT C0113INEES, SELON L'AGE ET LE SEXE  

519.19 

451.80 

404.47 

355.W2 

265.40 

221.01 

411.30 

371.10 

332.41 

297.43 

252.25 

229.78 

60-64 

65-69 • 

70-74 . 

75-79 

80-84 

85+ 

•1,318 

6,438 

6,107 

4,453 

2,709 

206 

730,658 

2,920,232 

2,475,308 

1,581,275 

719,822 

45,528, 

	

$.309. 	3,563,998 

	

43,344 	16,138,352 

	

35,614 	. 11,841,138 . 

	

19,883 	5,936,104 . 

	

.6,975 	1,761,969 . 

	

378 	, 86,931  

	

9,627 	. 	4,294,656 

	

. -49,782 	19,058,584 

	

41,721 	14,316,446 

	

24,336 	* 7,517,379 › 

	

. 9;684 	2,481,791 

	

584 	132,459 

426.07 

381.54 

342.96 

307.97 

n5.93 

226.69 

CANAAD PENSION PLAN 
REGIME DE PENSIONS DU CANADA 
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TABLE 15 -- DISTRIBUTION OF NEN COMBDIED RETIREMENT.AN0URVIVCR'S VENSIONS, BY AGE AND BY SEX- 

TABLEAU 15 	REPARTITICN DES NOUVELLES  . PENSIONS DE RETRAITE ET DE SURVIVANT COMBINEES, SELON L'AGE ET LE SUE 

MALE -- MASCULIN 	 FEMALE  -1  FEMIND4 	 T 0 - T A L 

	

AGE 	NUMBER 	AMOttiT 	AVERAGE PENSION 	 RIMER 	AMOUNT 	AVERAGE nenti 	bum 	MU« 	AVERAGE PEKSION 

	

. 	NO113RE 	MONTPKT 	PENSION MOYEME 	 Niri3RE 	MetiTANT 	PENSION MOVE« 	 NOtEIRE 	mowed« 	PENSION MIME 

$ 	 $ 	 $ 	 $ 	 $ 	 $ 	 $ 	 $ 

60 	 31 	21,470 	467.09 	 283 	97,761 	380.81 	 234 	119,231 	392.24 
61 	 23 	20,672 	505.62 	 140 	85,535 	412.36 	 163 	106,207 	425.52 
62 	 20 	16,737 	584.39 	 108 	64,203 	399.71 	 128 	80,940 	416.07 
63 	 31 	29,517 	562.24 	 144 	91,936 	445.94 	 175 	121,453 	466.54 
64 	 31 	29,388 	527.21 	 235 	148,116 	422.06 	 266 	177,504 	434.31 

65 	 96 	58,914 	499.57 	 640 	279,641 	403.96 	 736 	338,555 	416.43 
66 	 18 	 9,678 	458.83 	 65 	26,311 	391.96 	 83 	35,989 	406.46 
67 	 10 	 4,873 	487.32 	 46 	22,483 	395.42 	 56 	27,356 	411.83 
68 	 9 	 4,909 	492.57 	 61 	21,192 	333.87 	 70 	26,101 	354.27 
69 	 11 	 5,051 	459.19 	 39 	17,229 	356.63 	 50 	22,280 	379.19 
70 	 12 	 5,719 	475.12 	 37 	13,409 	360.02 	 49 	19,128 	388.21 

	

60-64 	136 	117,784 	514.48 	 830 	487,551 	411.57 	 966 	605,335 	426.06 

	

65-69 	144 	83,425 	490.10 	 851 	366,856 	395.39 	 995 	450,281 	409.10 

	

70-74 	 56 	30,656 	448.68 	 167 	64,608 	376.39 	 223 	95,264 	394.55 

	

75-79 	 33 	13,370 	377.31 	 80 	26,824 	314.41 	 113 	40,194 	332.78 

	

80-84 	 21 	 8,165 	388.38 	 21 	 6,162 	257.72 	 42 	14,327 	283.05 

	

85+ 	 0 	 0 	0.00 	 1 	 426 	336.54 	 1 	 426 	336.54 

TOTAL 253,400 	473.33 1,950 	952,426 	395.81 	 2,340 	1,205,826 	408.73 

CANADA PENSION PLAN 
REGIME DE PENSIONS DU CANADA 



MALE - MASCULIN FEMALE -- FEM1N1N TOTAL 

T 0 T A L 	1,286 	827,320 	608.87 	 4,952 	2,982,519 	559.35 3,809;839 	. 	569.56 6,238 
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TABLE 16 --  DISTRIBUTION   OF COMBINED DISABILITY AM) SURVIVOR'S PENSIONS, BY AGE AND BY SEX. . 

TABLEAU 16 -- REPARTITION DES PENSIONS D'INVALIDITE ET DE SURVIVANT COMBINEES‘ SELON - L'AGE ET LE SEXE 

PIKER 	AMOUNT 	AVERAGE PENSION 	NUMBER 	AMOUNT 	AVERAGE PENSION 	NUMBER 	AMOLNT 	AVERAGE PENSION 

HOMBRE - 	MONTANT 	PENSION MOYENNE 	• NOMBRE 	MONTANT 	PENSION MOYENNE 	HOMBRE 	MONTANT 	PENSION MOYENNE 
# 

$ 	
$ 	 # 	 $ 	 $ 	 # 	 $ 	 $• 

	

0 	 0 	0.00 	 g 	 0 	0.00 	 0 	 0 	0.00 

	

3 	1,462 	487.19 	 1 	 516 	516.17 	 4 	1,978 	494.44 

	

1 	 410 	409.85 	 12 	6,200 	516.66 

	

6 	3,226 	537.74 	 22 	16,305 	550.91 	 28 	19,531 	548.09 

	

15 	8,209 	547.24 	 54 	30,688 	526.95 	 69 	38,897 	531.36 

	

14,575 	583.00 	 132 	82,622 	534.38 	 157 	97,197 	542.12 

	

60,490 	587.76 	 425 	258,357 	550.94 	 528 	318,847 	558.12 

	

228,034 	614.70 	 1,149 	726,784 	558.62 	 1,470 	954,818 	570.87 

	

812 	510,915 	612.39 	 3,157 	1,861,047 	562.58 	 3,969 	2,371,962 	57237 

-25 

25-29 

30-34 

35-39 

40-44 

45-49 .  

50-54 

55-59 

103 

13 	6,610 	508.44 

- 	 CANADA PENSION PLAN 
REGIME DE PENSIONS DU CANADA 



MALE -- pecuLIN FEMALE 	FEMININ 	 T 0 T A .L 

0.00 	 0.80 	 Lao 

o 

o  

-25 

25-29 

30-34 

35-39 

4044 

45-49 

50-54 

55-59 

0 	 0 	0.00 	 0 	 0 	0.00 

o 

4 

36,598 

60-64 

O 	0.00 

	

0 	0.00 

0 	 0 	0.00 

0 	 0 	0.00 

0.00 

703.73 

5 	18,347 	714.21 

Lop 

1 	4,769 	564.22 

1 	2,842 	440.05 

4 	14,683 	556.50 

8 	29,731 	550.02 

	

106,179 	608.83 

	

113,133 	558.14 

	

0 	0.00 

	

4,769 	564.22 

	

2,842 	440.05 

	

14,683 	556.50 

	

29,731 	550.02 

	

142,777 	628.81 

	

131,480 	575. 
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TABLE 17 -- DISTRIBUTION OF NEW COMBINED DISABILITYAND SURVIVOR'S PENSIONS, BY AGE AN) BY SEX . 

TABLEAU 17 -- REPARTITION DES NOUVELLES PENSIONS D'INUALIDITE ET DE SLRUlge4T .CO13I4EES, SELON L'AGE ET LE SEXE 

NUMBER - 	.AMOUNT 	AVERAGE PENSION 	- NUMBER 	AMOUNT 	AVERAGE. PION 	 NUN3ER 	AMOUNT 	AVERAGE  PENSION  

NOMBRE 	MONTANT 	PENSION  MOYENNE HOMBRE 	tXNTANT 	PENSION HOYE« 	 MOUE 	MONTANT 	PENSION  MOYENNE 

TOTAL 	13 	54,945 	707.76 83 	271,338 	574.25 96 	326,283 	592.33 

CANADA PENSION PLAN 
REGIME DE PENSIONS DU CANADA 



2 

26 

12 

7 

2 

o. 

a 

127 

32 

797 

394 

1,993 

5,974 

621 

450 

1,209 

2,441 

4 

4 
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TABLE 18 -- NU13ER OF APPLICATIONS APPROVED.  FOR THEOIVISION OF PENSION CREDITS,-BY PROVINCE . 

.TABLEAU  18 -- HOMBRE VAPpLICATIONS . APFBOWEES POLE LE PARTAGE DES CREDITS DEPENSION,  SELON: LA  PROVINCE 

PROVINCE 

	

NEU APPLICATICNS APPROVED - 	 • 	TOTAL APPROVEOJO DATE 

	

140UVELLES APPLICATIONS APPROUVEES 	 TOTAL APPROUVEES A- CE MOIS 

NFLD./T.-N. 

P.E.I./I.P.-E. 

N.S./N.-E. 

N.B./N. -B. 

 QUEBEC 

ONTARIO 

MANITOBA 

SASKATCHENAN 

ALBERTA 

B.C./C.-B. 

YLKON 

N.8.T./T.N.-0. 

OUT.-EXT. CNIMA 

TOTAL 67 	 14,046 

CANADA PENSION PLAN 
REGIME DE PRISIONS  DU CANADA 



0 

3 

16 

o 

o. 

o 	o 	o 

0 	 0 	 0 

o 

0 

5 

0 o. 

33 

177 4 

23 496 TOTAL 172'' 	38 	 15 	 161 	 87 9 	 4 
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TABLE 19 -- HUILER OF PERSONS RECEIVING A CANADA, PENSION! PLAN BaiEFIT UNDER RECIPROCAL AGREEMENTS -ON SOCIAL SECLRITY 

TABLEAU 19 -- NOMBRE DE PERSON« RELEVANT UNE PRESTATION DU REGIME DE PENSIONS DU CANADA SOUS LES ACCORDS DE REC1PROCITE DE SEMITE SOCIALE 

_ 
COLHTRY OF AGREEMENT 	DISABILITY 	CHILD -18 	CHILD 18-24 	SLRVIVOR 	ORPHAN -18 	ORPHAN 18-24 

TOTAL 
PAYS DE L'ACCORD 	 INVALIDITE 	ENFANT -18 	ENFANT 18-24 	SURVIVANT 	ORPHELIN -18 	ORPHELIN 18-24 

BARBNIC&BARBME 	 - a 	0 	 0 	- 	D 	 0 	 o 

BELGIUM/BELGIQUE 	.. 	 D 	 0 	 o 	 o 

DENMARK/DANEMARK 	 0 	 0 	 0 	 o 	 0 

FRANCE 	 0 	 0 	 0 	 1 	 1 	 0 

GREECE/GRECE 	 17 	 111 	 2 	 4 

ITALY/ITALIE 	 74 	 13 	 9 	 56 	 21 

JAMAICA/JAMAIQUE 	 0 	 0 	 D 	 0 	 0 

NCRMAYJNORVEGE 	 0 	 0 	 D 	 0 

PCRTUGAL 	 28 	 6 	 1 	 16 	 5 

SWEDER/SUEDE 	 0 	 0 	 D 	 0 	 D 

U.S.A./ETATS-UN18 	 53 	 9 	 3 	 84 

DEATH 	C0113INED 

DEES 	CON3INEES 

CtRADA PENSICH PLAN 
REGBE DE PENSICHS 011 CANADA. 



0 

O 

0 

4,338 

15,249 

11 

12,670 

21,534 

53,791 

• $ 	s 	 $ 	 $ 	 $ 	 $ 	 s 	 $ 	 s 

	

0 	 9 	 0 	 D 	 0 	 0 	D 	0 

	

0 	 0 	 11 	 0 	 D 	 0 	0 	D 

	

0 	 D 	 D 	 0 	 0 	 0 	D 	0 

	

120 	63 	 D 	 0 	183 

	

232 	 D 	 D 	 0 	5,195 

	

741 	 454 	10,732 	6,149 	 854 	1,1137 	35,216 

	

0 	 0 	 0 	 0 	D 

2,280 738 21,819 12,482__ 	2,1186 2,714 	95,911_ 	384 

0. 

	

0 	14,930 

	

0 	0 

	

1,677 	40,387 

221 269 1,311 

1,011 
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-TABLE 20 ,-- GROSS AMOUNTS PAID TO PERSONS RECEIVING A CANADA PENSION. PLAN BENEFIT UNDER RECIPROCAL AGREEMENTS .011 SOCIAL SECURITY 

TABLEAU 20'-- MONTANTS BRUTS PAYES AUX PERSOMES RECEVAVI ME PRESTATION DU REGIME DE PENSIONS DU CANADA  S01 LES ACCORDS  DE RECIPROCITE DE SECURITE SOCIALE 

cower OF AGREEMENT 	DISABIITY 	CHILD -18 	CHILD 18,-24 	SMVIVOR 	„ORPHAN 48 	IFFIV$1.18-24 	- DEATH 	 COMBED 
- 	TOTAL. 

PAYS DE L'ACCORD 	INVALIDITE 	Saki -18 -. 	ENFANT 18-24 	StRVIVANT 	ORPHELIN -18 	ORPHELIN 18-24. 	DECES 	• • . .COMINEES' 

BARBADOS/BARDME 

BELGIUM/BELGIQUE 

DENMMUDANEMMK 

FROICE 

MICE/GRÉE 

ITALY/ITALIE 

JAMAICA/JAMIQUE 

NŒMAY/10KGE 

PORTUGAL 

%EDEN/SUEDE 

U.S.A./ETATS-MIS 

TOTAL 

CANMA PENSION PLAN 
.REGIME DE PENSIONS DU CANADA 
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FAMILY ALLOWANCES  
• 

DEFINITIONS OF TERMS., 

The foliowing definitions of .terme are described according to 

the first . table In which they apPear. 	 , 

TNILE 1 

Province 

.,Represents the province or territory agaiùst,which the Family 
Allowances payment was dharged. Beneficiariee living outeide Canada 

are shown undér the lest  -province or territory ct residence in 

Canada where the account was màintained. 

ALLOCATIONS FAMILIALES  

DEFINITIONS DE TERMES ,  

Lés.définitions de termes suivants sont .décrits selon le 
premier tableau dans lequel ils apparaissent. 

TABLEAU 1 
• 

Province 

- 	Représentela province ou, le territoire.oà le paiement Mies 

allocations familiales 'était imputé. Les ,bénéficiaires qui habitent  
- à l'extérieur du Canada sont:indiqués en fonction dé la, dernière _ 

province,ou du dernier territoire de résidence au Canada al !e 
compte était maintenu. 

mes Amounts 

, These are the gross eXpenditures from the computer cheque 

issue systeM. Therefore, these amounts are not,teing into . 
considerationover or u.nderpaymentsi spécial or manual cheques 
Issued, refurned cheques and Journal Vouchers. 

Net Amounts  

RE:fers lo thé amounts paid for Family Allowances in the 

preceding month as recorded by the' Finance division. Over or . 
underpayments, speclà1 or manùarcheques iseued, returned cheques, 

" 

 
and Journal Vouchers are teen into consideration in the.net:amounts 
paid. 	 " 

_Number  of  ChIldren  

These figures represent the number of children In respect of 

which Family Allowances payment was made in the month. 	. 

Montants bruts  , 

, 	Ce sont les ,dépenses brutesTerovenant  du  système Informatisé . 
d'émission des Chèques.HCes_montants ne comprennent  .clOnc pas les 

plus  ou - moins7pays,.. les,chèqUes, spéolaux où émis Manuellement, lés 
chèques retournés et les pièces de journal. 

Montants nets 	. 

-,,I'leprésentent les montants déboursés durant 'le mois  précédent 

pour les allocations familiales, tels qu'enregistrés par là.Division 
. des, financés. Dans, es montants nets versés, -cm tient compte des 
-plus ou moins-pays, des  thèques spéClaux,ou, émis Manuellement, des 

chèques retournés et des pièces dé journal. 

Nombre d'enfants 

Ces chiffres représentent le nombre d'enfants Pour lesquels 
des allocations familiales ont été versées dans le mois. 
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Number of Familles  . 

The number of familles correspond to the total number of 
Regular, Agency'and Foster aceounts. (See also the definition of 
"Type cd account" under. table 2.) 

Average Al lowance per Faial ly  

Grass amounts paid in the current month divided by the number 
e4 families. 

Average  NuMber Of Children per Family  

biumber of chIldren divided by the number 'of familles.. 

TABLE 2 

Type of Account, 

Payable to reguler applicants - ali Children in care cd a 
parent are on one account. lt considers Family Allowances 
paid in respect of, a child•whose parents are residents cl 
Canada or deemed to be resident in Canada and who lias at 

. least one parent who is a Canadian citizen. • 

Payable to ChIld Maintenance Agencies - each childto whom 
Family Allowances are paid in respect of, and who is wholly 
Maintained by a department of' agency of the Government of 
Canada, or of a province,  is on 'a separate account. 

Payable to'Foster Parents - a!! children to whom Family 
Allowances are paid in respect of, and who are wholly 
maintained by foster parents and residing In their private 
home, are on one account. 

Nombre do familles- 

- Le nombre de lamilies correspond au nombre total de comptes  
'Régulier", "Agence" et "Foyer". .(Voir aussi la définition ,de„ 
"Genre ele compte" sous le tableau 2.) 

. , Allocation matonne par famille  

. 

 

Montants bruts  versés durant ka mois courant divisés ,par le 
nombre de familles. 	• 	' 	 . 	. . 	, 	. 

. 	. 
Nombre moyen d'enfants par famille, ' 	 . • . 	. . 	. 

. 	. 
' Montre d'enfants divisé par le nombre, de familles.  

TABLEAU 2 	 .. 	. 	 . 
. 	 . . 	 . 

Genre de compte 	
. 	

. 	.. 	• 	 . 

Payable aux bénéficiaires attitrés - tous les enfants 
. 'entretenus par, un parent fJgurent dans un compte. On 
considène. les allocations familiales payées à l'égard d'un 
enfant dont les parents sont des réiidents du Canada ou  
.estimés gtre des résidents du Canada, dont un au moins est 

' 
 

citoyen - canadien. 	. 

- Payable aux,services d'entretien d'enfants - chaque enfant 
pour lequel „des allocations familiales sont payées et qui 
sont entièrement entretenus par un Ministère ou un organisme 
.du gouvernement du Canada ou d'une province figure dans un 
compte distinct. 

Payable aux parents nourriciers.- tous les enfants pour 
lesquels des allocations familiales sont payées et qui sont 
entièrement, entretenus par des parents nourriciers et qui 
résident à leur domicile fi ,;.urent dans un compte. 
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TABLE 3 

New Inscriptions , 

The data include only children in respect cl which.Family 
Allowancés were paid for the first time. 	. 

TABLEAU 3 
. 	. 

Nouvelles inscriptions 	 • • . 
. 	 . 

..- Les donnes ne comprennent que les enfants pour lesquels des 
allocations familiales ont été versées pour la première fois. 

When an account is already established for a family, .a:nee 	 Lorsqu'un compte est déjà établi pour une famille, une 
birth is put under "AccouUt already in pay"1 when there is no nouvelle naissance est place sous le rubrique MCcrapte déjà en.. 
existing account,the new birth is put under "New account"; and .new 	paye"; lorsqu'il n'existe pas de compte, la nouvel le naissance est 
children alter than new birth, such as immigrants, are listed 	 placée sous la rubrique "Nouveau compte"; et les nouveaux enfants 
separately. 	 autres que des nouvelles naissances, comme les hranigrants, sont 

• indiqués séparément. 

,Change cl Address, Chameent d'adresse  • 

There is . a change of address when, in comparing the postal 	 Il y'a changement. d'adresse lorsqu'en effectuant la 

code cl the previous month and the postal code in the current month, 	comparaison entre le code postal du mois précédent et le code postal 
there is SOM difference in one of the postai code field. Does not 	du mois courant, on se rend compte qu'ils diffèrent. On ne 
consider change of address due to transfer of accounts between 	 considère pas comme un changement d'adresse le transfert de comptes 
provinces, 	 entre les provinces. 

• 

Deaths Reported 	 Dédis signalés  

Represents only the cancellations arising from receipt of • 	 . Ne repréientent que les annulations faites apriS avoir reçu 

notice cl death cl a child. 	 un avis de décès de l'enfant. 

.9ht Wren Attaining Age 18 	 Enfants atteignent l'âge de 18 ans  

These figures represent the number cl children who ceased to 
receive Family Allowances payment because of reaching age 18. 

TABLE 4 

ACcounts Transferred  

Ces chiffres représentent le nombre d'enfants qui ont cessé 
de recevoir des allocations familiales parce qu'ils ont atteint 
l'âge de 18 ans. 

TABLEAU 4 

Comptes transférés  

Considers only the mobility of the accounts between one 	 Ne considère seulement que la mobilité des comptes d'une 

province and another for administrative purposes. 	, 	 province à l'autre pour fins administratives. 





1.86 

1.91 

1.78 

1.79 

1.72 

1.79 

1.90 

2.00 

1.89 

1.81 

1.79 

2.15 

59.76 

61.33 

57.15 

57.56 

55.53 

57.96 

61.21 

64.33 

61.14 

58.20 

57.89 

69.58 

95,953 

18,637 

129,068 

109,913 

938,245. 

1,289,491 ' 

 153,458. 

 . 147,382 

357,595 

402,054 

4,148 

9,475 

FIGURES 
ME1R5T 

LES  DES 
NE SONT 

PAS ITERŒBLES. 

NFLD./T.-N. 

P.E.I./I.P. -E. 

N.S./N. -E. 

N.B./N.-B. 

QUEBEC 

ONTARIO 

MANITOBA 

SASKATCHEWAN 

ALBERTA 

B.C./C.-B. 

YUKON 

N.U.T./T.N. -O. 

178,844 

35,639 

229,793 

197,300 

1,617,766 

2,366,408 

291,144 

294,631 , 

 674,932 

725,878 

7,425 

20,357 

5,734,277 

1,143,094 

7,376,314 

6,329,577 

52,098,345 

74,736,451 

9,392,953 

9,481,315 

21,863,865 

23,398,569 

240,136 

659,298 

TOTAL 212,454,194 6,580,117 3,655,479 58.12 1.80 

TABLE 1 -- AMOUNTS PAE), NUMBER OF CHILIOREN AND FAMILIES, AVERAGE ALLOWANCE (N) AVERASE.NUMEIER OF CHILDFai PER FAMILY, BY PROVINCE 

TABLEAU i 	MONTANTS PAYES, NOMBRE D'ENFANTS ET DE FAMILLES,  ALLOCATION MOYENME ET NOMBRE MOYEN D'ENFMTS PAR FAMILLE, SELON LA PROVINCE  

PROVINCE 

CROSS AMOUNTS 
PAE) 

MONTANTS BRUTS 
PAYES 

NUMBER 
OF MIMI 

NOIRE 
D'ENFANTS 

NUMBER 
OF FAMILIES 

HOMBRE DE 
FAMILLES 

AVERAGE ALLOWANCE 
PER FAMILY 

ALLOCATION.MOYEMHE 
PAR FAMILLE 

AVERAGE NUMER OF 
CHILDREN PER FAMILY 

NOteRE MOYEN 
D'ENFeiTS PAR FAMILLE 

NET AMOUNTS PAID 
(PRECEDING MONTH) 

MONTANTS NETS PAYES 
(MOIS PRECE )ENT) 

FAMILY ALLOWANCES 
ALLOCATIONS FAMILIALES 



PAYABLE AUX 
BENEFICIAIRES ATTITRES 

PAYABLE AUX SERVICES 	 PAYABLE AUX 
D'ENTRETIEN D'efANTS PARENTS NABRICIERS' 
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TABLE 2 -- NUMBER OF FAMILY ALLMONCE.ACCOUNTS, BY TYPE AM) BY PROVINCE 

TABLEAU 2 -- NOMBRE- DE COMPTES D'ALLOCATIONS FAMILIALES, SELON LE GENRE ET LA PROVINCE.- 

PAYABLE TO REGULAR 
APPLICANTS 

PROVINCE 

• PAYABLE TO ClUDJ) - 	 1. 	 PAYABLE TO. ' 

	

MAINTENANCE AGENCIES 	 FOSTB2 PARENTS' :  
TOTAL 

787 

121 

1,314 

848 

8,356 

8,553 

2,853 

1,746 

3,223 

3,936 

105 

189 

NFLD./T. -N. 

P.E.I./I.P. -E. 

N.S./N. -E. 

QUEBEC 

ONTARIO 

AdMITOBA 

SASKATŒBIAN 

ALBERTA 

YMCA 

N.W.T./T.N. -O. 

95,123 

18,472 

127,741 

108,904 

929,889 

1,280,938 

150,600 

145,542 

354,372 

398,117 

•4,043 • 

 9,286 

43 	 95,953 

44 	 18,637 

13 	 129,068 

221 	 109,973 

0 	 938,245 

0 	 1,289,491 

5 	 153,458 

94 	 147,382 

0 	 357,595 

1 	 402,054 

4,148 

0 	 9,475 

TOTAL 	 • 	- 3,623,027 32,1131 	 421 	 3 655 479 

FAMILY ALLOIIANCES 
ALLOCATIONS FAMILIALES 
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TABLE 3 -- NUMBER OF NEg INSCRIPTIONS, CHANGES OF ADDRESS, DEATHS REPORTED AND CHILDREN ATTAINING AGE 18, BY PROVINCE 	' 

TABLEAU 3 -- NOMBRE DE NOUVELLES INSCRIPTIONS, DE CHANGEMENTS D'ADRESSE, DE DECES SIGNALES ET D'ENFANTS ATTEIGNANT L'AGE DE 18 ANS, SELON LA PROVINCE 

PROVINCE 

NEW INSCRIPTIONS -- NOUVELLES INSCRIPTIONS CHILDREN 
CHANGES   OF 	 DEATHS 	 ATTAINING 

OTHER THAN 	 ACORESS 	. 	- 	REPORTED 	 AGE 18 
NEW  BIRTFE -- NOUVELLES NAISSANCES 	 NEW  BIRTHS . 

CHANGEMENTS -.: • 	DECES 	 ENFANTS 
ACCOUNTS ALREMOY IN PAY 	NEW  ACCOLNTS 	AUTRE QUE NOUVELLES 	D'ORESSE 	 SIGNALES 	 ATTEIGNANT 
COMPTES DEjA EN PAYE 	NOUVEAUX COMPTES 	NAISSANCES 	, 	 - ' L'AGE  DE 18 ANS 

NFLD./T.-N. 	 227 	 214 	 10 	 324 	 3 	 1,112 

P.E.I./I.P. -E. 	 84 	 28 	 0 	 178 	 2 	 217 

H.S./N. -E. 	 304 	 282 	 9 	 567 	 1 	 1,329 

N.B./N.-B. 	 337 	 258 	 VV  12 	 933 	 4 	 1,231 

QUEBEC 	 2,983 	 2,905 	 419 	 11,560 	 34 	 9,221 	
VV 

ONTÇIUOV 	 6,615 	 4,681] 	 1,287 	 15,051 	 71 	 12,653 

MANITOBA 	 682 	 551 	 V 94 V 	 2,029 	 15 	 1,639 

SASKATCHEWAN 	 734 	 397 	 69 	 1,901 	 20 	 1,500 

ALBERTA 	 1,432 	 1,247 	 175 	 4,554 	 23 	 3,491 

8 .C./C.-B. 	 1,199 	 1,169 	 V 	 296 	 V 	 5,529 	 17 	 4,203 

YUKON 	 13 	 9 	 0 	 31] 	 0 

N.g.T./T.N. -O. 	 45 	- 	 15 	 0 	 42 	 1 	 V 	

110 

TOTAL 14,655  V 

V 	

VV V 11,755 2,371 	 42,698 	 191  V 	 36,750 

FAMILY ALLOUANCES 
ALLOCATIONS FAMILIALES 



NFLD./T.-N. 

P.E.I./I.P. -E. 	2 

N.S./N. -E. 

N.B./N.-B. 

QUEBEC 

ONTARIO 

MANITOBA 

SASKATaBitil 

ALBERTA 

B.C./C.-B. 

YUKON 

N.M.T./T.N. -O. 

4 	11 	5 	0 	46 	3 	2 	4 	2 	i 	1 	 79 

- 	5 	5 	0 	8 	0 	0 	4 	0 	0 	0 	 24 

9 	3 	- 	24 	9 	47 	4 	4 	8 	7 	0 	4 	 119 

4 	2 	25 	- 	12 	40 	6 	2 	5 	6 	0 	0 	 102 

i 	1 	9 	13 	- 	179 	2 	0 	10 	18 	0 	0 	 233 

43 	10 	55 	34 	187 	- 	50 	27 	115 	130 	3 	5 	659 

3 	1 	8 	0 	6 	73 	- 	27 	38 	35 	1 	1 	 193 

1 	1 	51 	6 	62 	39 	- 	98 	48 	2 	i 	 264 

15 	2 	14 	il 	21 	192 	37 	59 	- 	194 	5 	13 	563 

5 	0 	9 	5 	22 	153 	22 	29 	140 	- 	10 	4 	 399 

0 	0 	0 	0000 	i 	0 	8 	- 	0 	 9 

0 	0 	0 	0 	2 	6 	0 	2 	7 	2 	1 	- 	 20 
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TABLE 4 -- ?MU OF ACCOLNTS IRMSFERRED FROM ONE PROVINCE TO tiNOTIER • 

*TABLEAU 4 -- NOMBRE DE COMPTES TRANSFERES D'UNE PROVINCE A L'AUTRE . 

TRMSFEffiED 	 ACCOUNTS TRANSFERRED TO -- COMPTES TeNSFERES A 	 TOTAL 
FROM 	 TRANSFERRED 

NFUD. 	P.E.I. 	N.S. 	N.B. 	 ALTA. 	B.C. 	 N.M.T. 
ITUNSFERES 	 ODE. 	CNT. 	theii. 	SASK. 	 Mel 	 TOTAL 

DE 	 T.-N. 	I.P. -E. 	N.-E. 	N.-8. 	 ALB. 	C.-8. 	 T.N. -O. 	TRANSFERES 

TOTAL RECEIVED 
83 

TOTAL RECU 
24 	141 	98 	265 	806 	163 	153 	429 	450 	23 	29 	2,664 

-FAMILY ALLOWANCES 
ALLOCATIONS FAMILIALES 
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TABLE 5 -- NUMBER OF ACCOUNTS BY NUMBER OF CHILDREN IN THE ACCOUNT AND BY PROVINCE 

TABLEAU 5 -- HOMBRE DE COMPTES SELONLE MORE D'ENFANTS  DANS LE COMPTE ET SELCN LA PROVINCE 

NUMBER OF CHILDREN IN THE ACCOUNT -- NOMBRE D'ENFAIHTSDANS LE COMPTE. 

PROVINCE 	 TOTA L  

1 	 2 	 3 	 4 	 5 	6 	7 	8 	9 	10 	11 	12+ 

ww.rr.-N. 	39,256 	37,011 	14,835 	3,658 	878 	214 	r  70 	18 	9 	4 	0 	0 	95,953 

P.E.I./I.P. -E. 	7,404 	7,014 	3,059 	886 	196 	52 	17 	1 	1 	1 	0 	0 	18,637 

N.S./N. -E. 	56,758 	50,429 	16,87e 	3,883 	833 	206 	48 	22 	6 	3 	1 	0 	129,068 

N.B./N.-B. 	46,821 	44,053 	15,086 	3,234 	581 	137 	44 	10 	6 	1 	0 	0 	109,973 

QUEBEC 	427,709 	373,494 	112,006 	20,301 	3,386 	873 	277 	112 	48 	24 	9 	6 	938,245 

ONTARIO 	545,239 	528,996 	170,769 	35,527 	6,419 	1,706 	492 	202 	80 	39 	14 	8 	1,289,491 

MANITMA 	 61,624 	59,751 	22,916 	6,321 	1,772 	661 	250 	103 	28 	23 	5 	4 	153,458 

SASKATCHEWAN 	53,914 	56,031 	26,340 	7,906 	2,004 	677 	304 	125 	41 	20 	12 	8 	147,382 

ALBERTA 	140,253 	145,107 	53,069 	13,908 	3,322 	1,148 	427 	218 	74 	46 	13 	10 	357,595 

B.C./C.-B. 	166,948 	165,931 	54,007 	12,026 	2,319 	568 	158 	58 	29 	5 	3 	2 	402,054 

YLKON 	 1,872 	1,521 	578 	133 	28 	11 	3 	1 	0 	1 	0 	0 	 4,148 

N.U.T./T.N. -0. 	3,571 	3,056 	1,579 	740 	315 	140 	43 	20 	9 	2 	0 	0 	 9,475 

TOTAL 	1,551,369 	1,472,394 	491,123 	108,523 	22,053 , 	6,393 	2,133 	896 169 	57 	38 	3,655,479 

• FAMILY ALLOWANCES 
ALLOCATIONS FAMILIALES 
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• 	 OLD ABE SECUR1TY  

DEFINITION  CF TES  
• • 

• The following definitions c4 terms are described according to 
the first table.  in which.they appear. - 

TABLE I 

Province 

Represents the province or territory against which the Old 
Age Security payment was charged. Beneficiaries living outside 
Canada are shown under the last province or territory of residence 
in Canada where the account was maintained. 

International  

The açcounts for persons receiving Canadian Old Age Security 
benefits under International Agreements on Social Security, are all 
maintained in a centralized area (in Ottawa) and the' statistical 
information on those benefitS are  all listed under "International" 
regardless otiteir place of residence. 

Old Age Security Pension  

Considers only the persons receiving an Old Age Security 
pension  paid by Regional Offices, Canada Pension Plan and 
International Operations Directorate. (See also the definition of 
"International" above.) 

SECORITE DE LA VIEILLESSE  

DEFINITIONS DE TERMES. 

Éee..définitions de termes suivants sont décrits selon le 
premier tableau dans lequel ils apparaissent. ' 

TABLEAU 1 

Province 

,.Représente la province ou le territoire où le paiement de la 
SécUrité de la vieillesse était imputé. Les bénéficiaires lui 
habitent à. .l'extérieur eki Canada .sont indiqués en fonction de- la 
dernière province ou du dernier.territoire de:résidence au Canada otl 
le compte était maintenu.  

International  

Les comptes de personnes qui reçoivent des prestations 
canadiennes de la Sécurité de la vieillesse en vertu d'accords 
internationaux sur la sécurité sociale sont tenus dans un secteur 
centralisé (à Ottawa) et tous les renseignements -  statistiques sur - 
ces comptes figurent sous la rubrique "International" Sans tenir 
compte de leur. lieu de résidence. 

Pension de la Sécurité de la vieillesse  

Ne tient compte que des personnes reçevant une pension de, la 
Sécurité de la vieillesse, payée par les bureaux régionaux,. le 
Régime de pensions du Canada et la direction générale des opérations 
internationales. (Voir aussi la rubrique "International" ci-haut.) 
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Paid by Regionai . Offices - The regional offices are 
responSible for the maintenance of all Old Age Security 
accounts and issuance of cheques except,for accounts paid by 
Canada Pension Plan and International Operations 
Directorate. 

Paid by CanadePension Pian - The Canada Pension Plan only 
handles accounts which have an Old Age Security pension 
amount torMerly integrated with the Canada Pension Plan 
retirement pension payments. 	 . 

Guaranteed Uncone Suppliaient 

• 	The Guaranteed Income Supplement is Paid to Old Age SecurIty 
pensioners who because of little or MD income, qualified for-sUch 
supplement. * (See,also the Guaranteedincome Supplement definition 
under Table 5.) 

Spouse's Al !avance 

:Payé paries  :bureaux régionaux - ILS bureaux régionaàx sont 
responsables du maintien de tous les comptes de la Sécurité 
de la vieillesse et de l'émission des chèques àleexception 

. des Comptespayés.,par le Régime de pensions du Canada et de  
*la Direction générale des opérations Internationales. 

Payé parie Régime de pensions dm Canada - Le Régime de 
perisicms:* Canada s'occupe  seulemefft des comptes dent le 
montant deja pension de la Sécurité 'ole la vieillesse n été 
autrefois intégré au montant de la pension de retraite payé 
par ha Régime de pensions du Canada.. 

Supplent de revenu garent! 

: 	Le SuppléMent de revenu garanti est payé. aux pensionnésde la 
Sécurité de- la vieillessequi-en raison d'un revenu faible çu nul, 
se soffrqualifiés-pour ce supplément. (Voir aussi la rubrique 
"Supplément .de  revenu garanti" sous le Tableau 5..)  

AlloCation au conjoint . 

The persons to whcm a Regular Spouse's Al lowance, an Extended 
Spouse's Allowance and a Widowed Spouse's Allowance was paid. 

Ratio Of flamber of GISMAS 

The percentagà cl those who are in receipt of a Guaranteed 
lncome Supplement over the total number of Old Age Security 
pensioners. 

Les personnes è qui une.Allocation régulière au conjoint, .une 
. Allocation prolongée al conjoint cu une Allocation au conjoint 

Survivant a été versées. 

Ratio du 'ombre de SRG/SY 
. 	. 

Le pourcentage de ceux qui reçoivent un Supplément ds*revenu 
garanti sur le nosbre total de pensionnés de la Sécurité de la, 
vieillesse. 
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TABLE 2 

Gross Amounts  

These are the gross expenditures from the computer cheque 

issue system. Therefore, these amounts are not taking into 

considération over or underpayments, special or manual 

cheques issued, returned cheques and Journal Vouchers. 

TABLE 

Old Age Security .  

Domestic - Persons receiving their Old Age Security cheques 
in Canada. 

Foreign - Persons receiving their Old Âge Security cheques , 
outside Canada. 

1-39/40th - the pensloners who onlY meet the residençe 

requirements for a partial ON Age Security pension are 

classified under the column 1-39/40th. 

40140th - The column 40/401-h refers to pensioners who meet 
residence requirements for a full Old Age Security pension. 

TABLE 5 

Guaranteed Income Supplement  

Single pensioner - This group refers to pensioners who are 
single, separated, divorced or widowed and in receipt of an 

Old Age Security pension and the Guàranteed Income Supplement 

and where a maximum or a partial Guaranteed Income 

Supplement was paid at the "single" rate.  

TABLEAU 2 

Montants bruts  

Ce sont les dépenses brutes provenant du système informatisé 

d'émission des chèques.. Ces montants ne comprennent donc pas 

les plus du moins-payés, les chèques spéciaux ou amis 

manuellement, les chèques retournés et les pièces de 

Journal. 

TABLEAU 3 

Sécurité de la vieillesse  

Au pays - Les personnes qui..reçoivent leur Chèque de la 
Sécurité de la vieillesse au Canada. - 

A l'étranger - Les personnes qui reçoivent leur chèque de .  

la Sécurité de la vieillesse à l'extérieur du Canada. 

1-39/400  - Les pensionnés qui rencontrent seulement les 

.exigences relatives à la résidence pour une penslon.partielle 

de la Sécurité de la vieillesse figurent sous la rubrique 

"1-39/40e". 

40140e - Les pensionnés qui rencontrent lés exigences 
relatives à la résidence pour une pension intégrale de la 

Sécurité de la vieillesse figurent sous la rubrique 

"40/40e". 

TABLEAU 5 

Supplément da revenu garanti  

Pensionné seul - Ce groupe comprend les pensionnés qui sont 
célibataires, séparés, divorcés ou veufs et qui reçoivent une 

pension de la Sécurité de la vieillesse et le Supplément de 

revenu garanti, lorsqu'un Supplément de revenu garanti 

maximum ou partiel est payé au taux de "personne seule". 
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Spouse is pensioner - This gnoup includes pensioners who 
are married couples or have declared living as such, both in 
receipt of an Old Age Security pension and the Guaranteed 
Incarne Supplement, and where a maximum or a partial 
Guaranteed Income Supplement was paid at the "married" rate. 
Both spouses are counted here. 

Spouse is not pensioner - In this grotip are included 
'pensloners in receipt . Of Old Age Security pensions and the  
Guarànteed IncoMe Supplement where a maximum or a partial 
Guaranteed Income Supplement waa paid at the "single" rate, 
and whose spouse is neither receiving Old Agé Security 
pension nor Spouse's Allowance. The spouse Is not Counted 
here. 	- 

Spouse ‘ is in receipt of . Spouse's AllowanCe- This .group .  
refers to the pensioners who are married couples or have 
declared living as such, and one isin receipt of an Old Age 
Security pension and - a Guaranteed Income Supplement and the' 
other is -  ln receipt of Spouse's Allowance, where a maximum or 
partial Guaranteed Income Supplement was paid at the 
"married" rate. The spouse receiving the Spouse's Allowance 
is nct counted here. 

TABLE 6 

Spousels Allowence  

: Regular Spousels Allowance - Per-sons receiving Spouse's' 
Allowances in cases where their spouses are in receipt of an 

'Old Age Security pension and a Guaranteed income Supplement. 

Le conjoint est un pension»; - Ce groupe inclut les . 
pensionnés qui sont des couples mariés cu ont déclaré vivre , 
comme mariés et qui reçoivent tous les deux une pension de la 
Sécurité de la vieillesse et le Supplément de revenu garanti, , 
lorsqu'un Supplément da revenu garanti maximum ou partiel est . 

 payé au taux de "personne mariée". Les deux conjoints sont 
comptés ici. 

Le conjoint n'estpas un pensionné - Dans ce  groupe.,sont 
inclus les pensionnés,qui reçoivent -une pension de la 
Sécurité,de la vieillesse et le.Supplément de revenu garanti,  
lorsqu'un Supplément da revenu garanti maximum ou, parFiel,est 
payé ail taux de "personne seule" et lorsque le conjoint ne 
reçoit_ni une pension da la Sécurité de .  la vieillesse ni une 
Allocation au conjoint. Le conjoint n'est pas cOpmté ici. 

L. conjointreçoit l'Allocation au conjoint - Ce groupe . 
comprend 'les pensionnés qui sont des couples mariés ou ont 
détlaré vivre comme mariés et dont un des conjoints reçoit 
une pension de la Sécurité de la 'vieillesse et un Supplément 
de revenu garanti et l'autre conjoint reçoit l'Allocation au  
Conjoint, lorsqu'un Supplément de revenu garanti maximum ou 
partiel est payé au' tailx:de  "personne mariée". 'Le conjoint: 
reçevant l'Allocation au conjoint n'est pas ccmpté ici. 

TABLEAU 6 

Allocation au conjoint  

Allocation régulière au conjoint - Les personnes qui 
reçoivent l'Allocation au conjoint lorsque leur conjoint 
reçoit une pension de la Sécurité de la vieillesse et le 
Supplément da revenu garanti. 



Extended Spouses Allowance - Persons who were receiving 
regular.Seouse's Allowances and are ncw receiving Extended 
Spouse's Allowances foiloWing the'death of the Old Age 
Security'pensioner. 

Allowance to Surviving Spouse - Widowed persons-aged eo to 
64 years who are in-receipt of Spouse's Allowances. : 

Reciprocal Agreement  Accord de réciprocité  
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- Allocation prolongée au conjoint -,Les personnes qui 
reçevaient une Allocation régulière au conjoint et qui 

-..reçoivent  maintenant une Allocation prolongée au conjoint  
suite au décès du pensionné de la Sécurité de la vieillesse. 

- Allocation au conjoint survivant - Les personnes.àgées de. 
,60 à e4 ans, veufs cu veuves, qui reçoivent l'Allocation au 
conjoint. 

TABLE 7 	 TABLEAU 7 

Is an agreement on Social Security whereby two countries 	 . .Une entente par laquelle deux pays acceptent d'accorder aux  

agree to provide equal treatment to  the,  residents cf both• Countries 	résidents de l'autre pays signataire l'égalité de traitement 

' under each - country's laws .cm social security. • : 	.- • 	 lorsqu'IU.eagit d'appliquer.la  loi pour la sécurité sociale'prOpre 
à chaque pays. 

. 	. 

. 	• . 	. 	 . 

Country cd Agreement 	 _Pays de l'accord  

The country with which Canada has signed a Reciprocal 	 Le pays avec lequel le Canada a signé un accord de 

Agreement on Social Security. 	 réciprocité sur la sécurité sociale. 

TABLE 9 	 TABLEAU 9 

New Benefits 	 Nouvelles prestations  

Number of Old Age SecUrity benefits who were not in pay in 	 . 	Nombre de prestations de la Sécurité de la vieillesse qui 

the previouS month and are in pay in the current month. 	 'nlétalent pas en paye le Mois précédent et qui sont en paye durant 
le mois actuel. • 

Cancelled Benefits 	' 	 Prestations annulés  

Number of Old Age Security benefits who were in pay in the 

previous and are ncf in pay in the current (=th. 

Nombre de prestations de la Sécurité de la vieillesse qui 
étaient en paye le mois précédent et qui ne sont plus en paye durant 
le mois actuel. 
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Persoes Paid Outs  ide Canada 	 Personnes  payes-i l'extérieur du Canada  

lndicates the number of Old Age Security benefits paid to 	 : 	Indique le nombre de prestations de la Sécurité de la 	, 
persons living outside Canada. 	 vieillesse payées aux personnes habitant à l'extérieur du pays.  

Change of Address 	 Changeaient d'adresse 	 - 	 • 	 • 

: . 	There is a change cl address when, in comparing the postal 	 : II y à changement d'adresse lorsqu'en effectuant laf 
code cl the previous month and the postal code in the current month, 	comparison:entre le code du mois précédent et le code postal du mois 

. there is sone difference in one of the postal .code fields. Does not • courant, on se rend compte qe'lls diffèrent. On. ne considère pas 
consider as a change of address the transfer of accounts between, 	comme un changement d'adresse le transfert des •comptes entre. les 
provinces. 	 provinces. 

TABLE 10 

Accounts Transferred  

Considers - only the mobility of the accounts between one 
province and another for administrative purposes. 

TABLEAU 10 

ConOteî transférés  

Ne considère:seulement que la mobilité des comptes d'une 
province è l'autre pour fins administratives. 

TABLE 11 	 TABLEAU 11 

Met Amounts 	 Montants nets  

Refers to the amounts paid for Old AgeSecurity ln the, 
preceding month as recorded by the Finance division. Over or 
undérpayments, special or Manual cheques ISsued, returnecicheques, 
and Journal Vouchers are  taken into.consideration in the net femunts 
paid. 

Représent les montants déboursés durant le mois précédent 
pour la Sécurité de.la  vieillesse, tels qu'enregistrés par la 
Division des finances. Dans les montants nets versés, on tient 
compte des plus ou-foins-payés, des chèques spéciaux ou émis 
manuellement, dès chèques 'retournés et des-.pièces de Journal.  



TOTAL 
PAYE PAR LE REGIME 
DE PENSIGNS DU CANADA 

47.78 T OTAL 	 2,767,619 9,6% 	 2,777,315 1,326,918 	 136,545 
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TABLE 

 

• 1 -- NUMBER OF PERSONS RECEIVIN'G THE OU) AGE SECURITYPENSION, GUNARATEED-INCOME SUPPLE«.  AND SPOUSE'SliLLOWANCE, BY PROVINCE 

IN3LEAU 1 7-  HOMBRE DE PERSOMES RECEVND LA PENSION DE LA SECURITE  DE. LA VIEILLESSE, LE SUPPLEMENT DE REVENU GARMNTIET L'ALLOCATION  AU CONJOINT,  SELON LA PROVINCE 

PROVIN 

OLD AGE SECURITY PENSION -- menu DE LA SECURITE DE LA VIEILLESSE 
PAID BY 

CANADA PENSION PLAN 

- 	• 	RATIO OF- 
. GUARANTEED INCOME 	SPOUSE'S 	 NUMBER OF 

SUPPLEMENT 	 ALLOWANCE 	 GIS/OAS „ PAID BY 
REGIONAL OFFICES 

PAYE PAR LES 
BUREAUX REGIONAUX 

SIPPLEMENT DE 	ALLOCATION 	 RATIO DU 
REVENU GARANTI 	 AU  CONJOINT 	 NON3RE DE 

SRG/SV 

NFLD./T.-N. 	 51,659 	 65 	 51,724 	 40,562 

P.E.I./I.P. -E. 	 16,125 	 0 	 16,125 	 10,845 

N.S./14. -E. 	 106,209 	 4 	 106,213 	 64,509 

N.B./N.-B. 	 81,737 	 1 	 81,738 	 51,839 

QUEBEC 	 672,529 	 11 	 672,540 	 394,825 

ONTARIO 	 1,010,963 	 6,403 	 1,017,366 	 393,750 

MANITOBA 	 136,344 	 2 	 136,346 	 66,708 

SASKATCHEINI 	 129,820 	 769 	 130,589 	 63,630 

ALBERTA 	 192,949 	 1,054 	 194,003 	 89,137 

B.C./C.-B. 	 353,767 	 1,386 	 355,153 	 144,655 

YUKON 	 882 	 882 	 436 

N.W.T./T.N. -O. 	 1,434 	 1 	 1,435 	 1,110 

DITERNATIONAL 	 13,201 	 0 	 13,201 	 4,912 

	

5,073 	 78.42 

	

1,064 	 • 	67.26 

	

6,779 	 60.74 

	

5,943 	 63.42 

	

43,230 	• 	 58.71 

	

40,654 	 38.70 

	

6,195 	• 	48.93 

	

5,790 	 48.73 

	

8,479 	 45.95 

	

12,988 	 40.73 

	

52 	 49.43

• 

	

97 	 77.35 

	

281 	 37.21 

OU)  AGE SECURITY 
SECURITE DE LA VIEILLESSE 
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TAULE  2 -- GROSS MO NTS.  PAD FOR THE OU) AGE SECLRITY PENSICR, GWRANIEED -MOUE SIPPŒIENT -  AN) SPOUSE'S ALLONNICE, .BY PROVINCE: 	 - - 

TN3LEAU 2 -.- IIONTMTS BRUIS PAYES .  POUR LA FENSION,DE LA SEMITE DE LA tOEILI.ESSE, LE S1PPLBENT: DE.REVENU GARANTI ET L'ALLOCATION AU maw, SELON LA PROVINCE • 

OUD AGE SECLRITY PENSION -- PENSION DE LA SECURITE DE LA VIEILLESSE - 
GUNNIIIEED INCOIE 	SPOUSE'S 

PAID 13Y 	 PAID BY 	 SUPPLBENE 	 ALUMNI 
PROVINCE 	 RE-GIONAL OFFICES 	COMM PENSION PLO. 	 TOTAL 

TOTAL 	 SUPPLBENT DE 	 ALLOCATION 
PAYE PAR LES 	PAYE PAR LE REGIME 	 REVENU GARAIffI 	 AU COWIE 

EAREAUX REGIONAUX 	DE PENSICNS DU CIANDA 

8 	 8 	 $ 	 $ 	 $ 	 $ 

NFLD./T.44. 	 15,4911,259 	 19,522 	 15,589,781 	 9,802,7118 	 1,859,927 	 27,172,416 

P.E.I./I.P.-E. 	 4,830,784 	 0 	 4,838,784 	 2,540,360 	 344,494 	 7,715,638 

H.S./N.-E. 	 31,791,311 	 1,202 	 31,792,513 	 14,338,735 	 2,017,825 	 48,179,073 

N.B./N.-B. 	 24,461,793 	 300 	 24,462,093 	 11,161,910 	 1,942.729 	 38,256;732 

QUEBEC 	 201,460,790 	 3,304 	 201.464,094 	 88,276,848 	 11,124,727 	3111.465.669 

ONTARIO 	 302,557,218 	 1,923,874 	 304,488,292 	 82,4118,949 	 10,108238 	 397,689,471 

IfiffFOBA 	 40,828,161 	 681 	 40,828,762 	 14,487,957 	 1,755,937 	 57,1172,656 

SASKATC11131AN 	 38,983,600 	 238,962 	 39,214,562 	 14,389.912 	 1458,6% 	 55,183,168 

ALBERTA 	 57,899,374 	 316,558 	 58,215,932 	 19,587,294 	 2,429,148 	 811,712,374 

B .0 ./C.-B. 	 105,903,162 	 416,271 	 106,319,433 	 31,209,473 	 3,592.213 	 141,121,179 

MON 	 288,191 	 D 	 280,191 	 1211,877 	 17,486 	 4111,554 

N.W.T./T.N.-0. 	 432,740 	 300 	 433,1160 	 316,738 	 56,412 	 836,190 

INTERNATIONAL 	 1,074,500 	 11 	 1,1174,580 	 2,862.358 	 B5,254 	 4,122,112 

2,912,0% TOTAL 	 825,993,883 828,905,977 	 292,144,119 	 38,415,136 	1.159,465.232 

OLD AGE SECtRIT4 
SECIRIIE OE LA VIERIESSE 



NFLD./T.-N. 

P.E.I./I.P.-E. 

N.S./8.-E. 

N.B./8.-8. 

QUEBEC 
NUM 

MANITOBA 

SAMATCHEUAN 

ALBERTA  

B.C./C.-B. 

YUKON 

N.M.T./1.8.-0. 

INTERNATIONAL 

57 

, 323 

316 

1,0881 

2,650 

241 

64 

317 

1,174 

2'  

2 

TOTAL 11,493 .._ 	2,724,264 	• 	2,735,757 27,594 	- 	13;964 	41,558 2,738,228 	2,777,315 39,087 
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:TABLE .3 7- NUMBER'OF PERSONS RECEIVING THE . OLD AGE SECtRITY PENSI(1N, BY PROVINCE Mg) BY RATE 

TABLEAU 3 -- NOMBRE DE PERSONNES RECEVANT LA 'PENSION DE LA SECURITE  DE'. LA  VIEILLESSE, SELON LA PROVINCE ET LE TAUX 

DOMESTIC - AU PAYS FOREIGN -- A L ,ETRANGER 	 DOMESTIC.  AND FOREIGN-- AU PAYS ET A L'ETRANGER 
PROVINCE 

1-39/40 	40140 	TOTAL 	1-39/40 	40/40 	TOTAL 	1-39/40 	40/40 	TOTAL 

	

51,403 	51,482 	 150 	 92 , 	242 	 . _229 	51,495 	51,724 

	

15,993 	16,050 : . . 	51 	. '24; 	- 	75 . . 	108 	16,017 	, 16,125 • 

	

104,971 	10.5,2c.* 	. 	639 	.200. 	919. ' 	962 	105,251 . 	,106,213 ' 

	

80,374 	. 80,690 ' 	 782 	, 	. ' 266 	1,048. . 	1,098 	' 	80,640 	>81,738 

. 663,460 ' 	:664;740 	 4;180 	3,620. 	7,800 	5,260 	667,280 	' 672,540, 

	

1,000,711 	1,003,361 	- 	8,176 	5;829 	14,005 	 10,826 	1,006,548. - 	1,017,366' 

	

, 134,142 	:134,383 : 	.. 	1,472 	. 	491 	1,963... 	 1,713 ' 	134,633 	136,346 

	

129,812. 	' ' 	129,876 :. ' -, 	. 494 . 	' 	219 	713: " 	558 	_130,031. 	130,589 	- 

	

191,977 	. 192,294 , 	 1,029 	680 	_ 	1,709 • 2 	1,346 	. 	., 192,657  - 	194,003. 

	

3,458 	2,028 .. 	' . 5,486 '. - 	. 	4,632 ' : 	350,521-2.2 ,  ' 	355,153y 

	

880 	' 882 	 0 	 0 . 	D . 	 2 	 '.880 	' 	882 

	

. 	.. 	. 

	

1,433 	.1,435 . 	 0 	' 	0 , 	 0 _.,. 	- 	2 	. 1,433 	' 	1,435 . 

. 	415 	.- 5,603 	' 	7,163: ' 	' 	435. 	-. 	7,598 	- 	12,351 . ' . 	850 	. 	13,201:. 

OLD AGE SECURITY 
SECURITE DE LA VIEILLESSE 



FOREIGN:- A UETRANGER 	 DOMESTIC AND FOREIGN-- AU PAYS ET A L'ETRANGER DOMESTK -- AU PAYS 
PROVINCE 
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TABLE - 4 	GROSS AMOLNTS PAID TO PERSONS RECEIVING THE OLD AGE SECURITY PENSION, BY.PROUNCE AND BY - RATU. , 	- 

TABLEAU 	MONTANTS BRUTS PAYES AUX PERSONES RECEVANT1A . PENSION DE LA SECURITE DE LA VIEILLESSE, SELON LA  PROVINCE ET LE TAUX... :-  

1-39/40 	40/40 	TOTAL 	1-39/40 	40/40 	TOTAL 	1-39/40 	40/40 	TOTAL 

NFLD./T.-14 . 	11,593 	15,440,603 	15,452,196 	 29,653 	27,932 	57,585 	 41,246 	15,468,535 	15,509,781 

P.E.I./I.P. -E. 	10,542 	4,803,258 	4,813,800 	 9,776 	7,208 	16,514 	 20,318 	4,810,466 	4,830,784 

N.S./N., -E. 	53,723 	31,528,487 	31,582,210 	126,233 	84,070 	210,303 	179,956 	31,612,557 	31,792,513 

N.B./N.-B. 	52,357 	24,174,034 	24,226,391 	155,812 	79,890 	235,702 	288,169 	24,253,924 	24,442,093 

UBE 	 188,499 	199,336,102 	199,524,601 	849,319 	1,090,174 	1,939,493 	1,037,818 	200,426,276 	201,464,094 

ONTARIO 	430,564 	300,641,705 ' 	301,072,269 	1,653,530 	1,754,493 	3,408,023 	2,084,094 	302,396,198 	304,480,292 

Ma4IT00A 	 37,948 	40,353,992 	40,391,940 	289,355 	147,467 	436,822 	327,303 	40,501,459 	40,828,762 

SASKATCHEMAN 	13,604 	39,039,375 	39,052,979 	 95,809 	65,774 	161,583 	109,413 	39,105,149 	39,214,562 

ALBERTA 	 58,373 	57,750,380 	57,808,753 	202,948 	204,231 	407,179 	261,321 	57,954,611 	58,215,932 

B.C./C.-B. 	198,031 	104,831,331 	105,029,362 	680,401 	609,670 	1,290,071 	878,432 	105,441,001 	106,319,433 

YUKON 	 451 	279,740 	280,191 	 0 	 0 	 0 	 451 	279,740 	280,191 

N.H.T./T.N. -O. 	391 	432,649 	433,040 	 0 	 0 	 0 	 391 	432,649 	433,040 

INTERNATIONAL 	215,125 	127,749 	342,874 	592,697 	138,929 	731,626 	807,822 	266,678 	11,074,500  

TOTAL 820,010,606 1,271,201 	818,739,405 4,685,533 	4,209,838. 	8,895,371 	5,956,734 	822,949,243 	828,515,977 

OLD AGE SECURITY 
SECLRITE DE LA VIEILLESSE 



MISER 
HOMBRE 

NUMBER 	 AMOUNT 
HOMBRE 	 MONTANT 

HOMER 	 AUDIT 
NOI13RE 	 IICINTANT 

AMOUNT 
MONTANT 

NFLD./T.-N. 	 26,726 

P.E.I./I.P. -E. 	 8,315 

N.S./N. -E. 	 49,919 

N.B./N.-B. 	 39,248 

QUEBEC 	 300,603 

ONTARIO 	 331,364 

MANITOBA 	 56,127 

SOZATCHBUN 	 52,191 

ALBERTA 	 72,976 

8.C./C. -B. 	 118,905 

YIKON 	 232 

N.U.T./T.N. -O. 	 279 

INTERNATIONAL 	 3,825 

5,404,199 

1,715,660 

9,512,676 

7,703,598 

56,803,889 

61,283,175 

10,993,240 

10,523,700 

14,201,436 

22,530,767 

50,082 

70,320 

2,095,822 
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TABLE 5-A 	NUMBER AND GROSS AMOUNTS PAID TO PERSONS RECEIVING THE GUARANTEED INCOME SUPPLEMENT, BY TYPE AND BY PROVINCE 	- 
TABLEAU 5-A 	NOMBRE ET MONNIT  BRUTS PAYES AUX PERSONNES RECEVANT LE SIPPLEMENT DE REM GARANTI,  SON LE GENRE ET LA PROVINCE 

ALL TYPES OF GUARANTEED INCOME SUPPLEIENT TOUS LES GENRES DE SIPPLRENT DE REVENU GARANTI 

PROVINCE PARTIAL PARTIEL  TOTAL 

.1 	 $ 	 # 	 . 	$ 

	

13,836 	 4,398,509 	 40,562 	 9,802,708 

	

- 2,530 	 824,700 	 10,845 	 2,540,360 

	

14,590 	 4,826,059 	. 	 64,509: 	14,338,735 

	

12,591 	 4,148,312 	 51,839 	11,851,910 

	

94,222 	 31,472,959 	 . 	394,825 	' ›,:,276,848 

	

62,386 	 21,125,774 	. 	 393,750. 	82,408,949 

	

10,581 	 3 494 717 9 	9 	 66,708 	14,487,957' 

	

11,439 	- 	3,786,212 	- 	 63,630 	14,309,912 

	

- 16461 ' 	 5,385,658 ' 	 - 	89,137 . 	19,587,294 

	

25,750 	 8,678,706 	 144,655 	. 	31,209,473 

	

204 	 70,795 	 . 436 	 120,877 . 

	

831 	- 	276,418 	 1,110 	 346,738 

1,087 - 	 766,536 	. 	 4,912 	 2,862,358 

TOTAL 1,060,710 	- 	202, • , ,764 	 266,208 	 89,255,355 	 1,326,918 	292,144,119 

.00 AGE SECURITY 
SECURITE DE LA VIEILLESSE 



TOTAL 561,359 	 134,894,846 194,415 	• 	, 70a51,1311 755,774 	205,045,976 
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'TABLE 5-8 	NUMBER Ake GROSS AMOUNTS PAID TO - PERSOWS RECEIVING THE GUARANTEED INCOME SIFFLEMENT, By TYPE , » BY PROVINCE 

TABLEAU 5-B -- HOMBRE ET MONTANT BRUTS PAYES AUX PERSONNES RECEVANT LE SUPPLEMENT DE'REVENU GARANTI, SELON LE GENRE ET LA'PROVINCE 

SINGLE PENSIONER PERSONNE SEULE 

PROVINCE . 	 PARTIAL -- PARTIEL 	 MAXIMUM ' 	 . TOTAL 

NUMBER. 	 AMOUNT 	 NUMBER 	 AMOUNT 	 NUIFER 	 AMOUNT 
NOMBRE 	 MONTANT 	 HOMBRE 	 • 	MONTANT 	 NOMBRE' ' 	MONTANT. 

t 	 $ 	 # 	 $ 	 1 	 $ 

NFLD./T.-N. 	 10,564 	 2,818,332 	 8,232 	 2,955,689 	 18,796 	 5,774,021 

P.E.I./I.P. -E. 	 4,050 	 1,057,728 	 1,683 	 600,700 	 5,733 	 1,658,428 

N.S./N. -E. 	 24,754 	 6,009,780 	 111,423 	 3,724,526 	 35,177 	 9,734,306 

N.B.M. -B. 	 18,432 	 4,616,075 	 8,534 	 3,067,225 	 26,966 	 7,683,300 

QUIS3BC 	 157,009 	 37,446,655 	 71,158 	 25,410,501 	 228,167 	 62,857,156 

ONTARIO 	 185,588 	 42,873,313 	 48,365 	 17,381,339 	 233,894 	 60,254,652 

MANITOBA 	 30,780 	 7,432,871 	 6,998 	 2,531,461 	 37,778 	 9,964,332 

S4DOATCHE1W4 	 26,889 	 6,817,659 	 7,563 	 2,743,485 	 34,452 	 9,561,144 

ALBERTA 	 38,676 	 9,400,862 	 11,247 	 4,100,617 	 49,923 	 13,501,479 

B.C./C.-B. 	 62489 	 14,994,372 	 18,889 	 6,845,284 	 81,078 	S 21,839,656 

YUKON 	 149 	 36,819 	 134 	 52,058 	, 	 283 	 88,877 

N.M.T./T.N.-0. 	 164 	 46,629 	 468 	 176,992 	 632 	• 	223,621• 

INTERNATIONAL 	 2,115 	 1,343,751 	 780 	 561,253 	 2,895 	 1,905,004 

SECURITE DE LA VIEILLESSE 
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TABLE -5-C 	NUMBER »MOSS AUNTS PAID TO PERSONS RECEIVING THE GUARANTEED INCOME SUPPLEMENT, BY TYPE *AND BY PROVINCE 

TABLEAU 5-C -- NOMB1RE ET MONTNIT BRUTS PAYES AUX PERSCISES RECEVANT LE SUPPLEMENT DE REVENU GARANTI, SELON LE GEWE ET LA PROVINCE 

SPOUSE IS A PENSIONER LE CONJOINT EST LN PENSICUNE 

PROVINCE 	 PARTIAL - PARTIEL 	 MAXBIUM 	 TOTAL 

NUMBER 	 AMOUNT 
KURE 	 MITT 

NUMBER 	 AMOUNT 	 MEER 	 AMOK 
MOERE 	 WANT 	 MERE 	 MUTANT-  • 

NFLD./T.-N. 

P.E.I./I.P. -E. 

N.B./N.-B. 

QUEBEC 

ONTARIO 

MANITOBA 

SASKATCHEUAN 

ALBERTA 

B.C./C.-B. 

YUKON 

N.U.T./T.N. -O. 

DifERNATIONAL 

	

13,592 	 2,086,216 

	

3,550 	 520,719 

	

20,376 	 2,651,521 

	

16,856 	 2,332,727 

	

113,239 	 14,141,298 

	

111,309 	 12,702,398 

	

20,004 	 2,584,819 

	

19,985 	 2,685,489 

	

26,984 	 3,504,560 

	

44,867 	 5,424,812 

	

48 	 6,423 

	

84 	 15,940 

	

1,509 	 633,025  

	

2,554 	 593,688 

	

265 	 62,534 

	

1,338 	 310,947 

	

1,304 	 304,747 

	

8,857 	 2,059,099 

	

4,805 	 1,126,889 

	

1,414 	 336,516 

	

1,549 	 363,940 

	

2,108 	 494,120 

	

2,654 	 627,576 

	

50 	 13,018 

234 • 57,188 

	

117 	 99,130 

16,146 

3,815 

21,714 

18,160 

122,096 

116,114 

21,418 

21,534 

29,092 

47,521 

98 

318 

1,626 

2,679,904 

583,253 

2,962,468 

2,637,474 

16,200,397 

13,829,287 

2,921,335 

3,049,429 

3,998,680 

6,052,388 

19,441 

73,128 

732,155 

TOTAL 392,403 	 49,289,947 - 27,249. 	 6,449,392 419,652 55,739,339 

OLD AGE SECURITY 
SECURITE DE LA VIEILLESSE 



1,021 

203 

1,053 

1,1131 

5,681 

3,389 

787 

856 

941 

1,538 

9 

73 

TOTAL 16,628 6,074,065 52,863 	 10,783,765 • 69,491 	16,857,830 
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TABLE 5-1) 	N1$83R AhD GROSS MOMS PAID TO PERSONS RECEIVINGIBE GMANTE13) INCOME SLFPLEME.4T, BY TYPE AND BY PROVINCE . 

TABLEAU 5-0 	NOMBRE ET MONTANT BRUTS PAYES AL« PERSOW1ES RECEVANT LE SLFPLEMB4T DE  REVENU  GARANTI,  SELON LE GENRE  ET LA  PROVINCE 

SPOUSE IS NOT A PENSIONER -- LE CONJOINT N'EST:PAS. ON PENSIONE 

PROVDCE PARTIAL -- pARTIEL 	 MAXIMUM 	 'T 0 T A L.. 

NUN3ER 	 ANNIIT 	 NUMBER 	 AMOUNT 	 NUMBSI 	 «WIT - 
«ERE 	 MONTANT 	 NOMI3RE 	 UMIAK 	 MERE 	MCNTANT 

NFLD./T.-N. 

P.E.I./I.P.-E. 

N.S./N.-E. 

N.B./N.-B. 

GUBBEC 

ONMRIO 

MANITOBA 

SASKATCHENAN 

AUM3RTA 

•BC/C. -B.  

YUKON 

NA.T./T.N.-0. 

INDERNATIONAL 

	

1,343 	 308,015 

	

430 	 95,051 

	

2,456 	 501,600 

	

2,027 	 457,998 

	

13,880 	 2,833,407 

	

17,270 	 3,263,632 

	

2,758 	 589,770 

	

2,824 	 641,922 

	

3,708 	 761,502 

	

5,984 	 1,248,626 

	

21 	 4,843 

	

25 	 6,904 

	

137 	 70,495  

$ 

372,284 

73,520 

377,656 

372,038 

2,026,986 

1,237,772 

. 294,707 

332,783 

351,908 

572,997 

3,212 

28,555 

29,647 

	

2,364 	 680,299 

	

633 	 168,571 

	

3,509 	' 	879,256 

	

3,058 	 830,036 

	

19,561 	 4,860,393 

	

20,659 	 4,501,404 

	

3,545 	 884,477 

	

3,680 	 974,705 

	

4,649 	 1,113,410 

	

7,522 	 1,821,623 

	

30 	 8,055 

	

98 	 35,459 

	

183 	 100,142 

OU) AGE SECURITY 
SECURITE'DE LA VIEILLESSE 



PARTIAL -- PARTIEL motif 	 TOTAL PROVINCE 

TOTAL 	 54,085 7,920,286 	 27,916 
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TABLE 5-E 	NUMBER Ate CROSS AMOUNTS PAID TO  PE SONS RECEIVING'THE GUARANTEED INCOME SUPPLEMENT, BY TYPE MO BY PROVINCE 	• 

TABLEAU 5-E -- NOMBRE ET *WANT BRUTS PAYES AUX PERSONNES RECEVANT LE SLPPLEMENT DE REVENU GARANTI,  SELON  LE GENRE ET LA PROVINCE 

SPOUSE IS 1N RECEIPT OF SPOUSE ALLOHANCE -- LE CONJOINT RECOIT L'ALLOCATION AU CONJOINT 

-NUMBER 	 AMOUNT 	 'NUMBER 	 AMOUNT 	 NUMBER .  . 	AMOUNT. 
HOMBRE 	 MONTANT 	 - NOMBRE 	 MONTANT 	 HOMBRE . 	 MCHTANT 

$ 	 $ 	 8 

NFLD./T.-N. 	 1,227 	 191,636 	 2,029 

P.E.I./I.P. -E. 	 285 	 42,162 	 379 

N.S./N. -E. 	 2,333 	 349,775 	 1,776 

N.B./N.-B. 	 1,933 	 296,798 	 1,722 

QUEBEC 	 16,475 	 2,382,529 	 8,526 

ONTARIO 	 17,197 	 2,443,832 	 5,886 

MeilTOBA 	 2,585 	 385,780 	 1,382 

SASKATCHEBAN 	 2,493 	 378,630 	 1,471 

ALBERTA 	 3,608 	 534,712 	 1,865 

B.C./C.-B. 	 5,865 	 862,957 	 2,669 

YUKON 	 14 	 1,997 	 il 

N.Q.T./T.N. -O. 	 6 	 847 	 56 

INTERNATIONAL 	 64 	 48,551 	 144 

$ 

476,848 

87,946 

412,930 

494,302  

1,976,373 

1,37%774 

332,033 • 

346,004 

439;013 

632,849 

2,5à7 

13683 

76,506 

6,580,748 

$ 

	

3,256 	 668,484 

	

664- 	 130,108 

	

4,109 	 762,705 

	

3,655 	 701,100 

	

25,001 	 4,358,902 

	

23,083 	 3,823,686 

	

3,967 	 717,813 

	

3,964 . 	 724,634 

	

5,473' 	 973,725 

	

8,534 	 1,455,886 

	

25 	 4,504 

	

62 	- 	 14,530 

	

208 	 125,057 

82,001 	14,500,974 

OLD AGE SECURITY 
SECURITE DE LA VIEILLESSE. 



PROVINCE 	 PtRTIAL PtiRTIR TOTAL 

1,160 

129 

817 

891 

6,130 . 

3,594 

616 

694 

. 872 

1,190 

9 

el 
58 

668,796 

72,875 

470,128 

520,672 

3,511,708 

2,119,247 

378,841 

4110,060 

536,982 

745,135 

5,017 

36,390 

78,474 

	

5,073 	 1,859,927 

	

1,064 	 344,494 

	

6,779 	 2,047,825 

	

5,943 	 1,942,729 

	

43,230 	11,724,727 

	

40,654 	10,8110,230 

	

6,195 	 1,755,937 

	

5,790 	 1,658,694 

	

8,479 	 2,429,148 

	

12,908 	 3,592,273 

	

52 	 17,486 

	

97 	 56,412 

	

281 	 185,254 
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TABLE. 6-A, -- NUMBER AND GROSS AMOUNTS PAID TO PERSONS RECEIVING THE SPOUSE'S ALLOWANCE.BY TYPE (H) BY PROVINCE 

TABLEAU 6-A -- MOMBRE ET »TAW ERUTS PAYES AUX PERSONNES RECEMT L'ALLOCATION AU CONJOINT, SELON LE GENRE ET LA PROVBICE 

ALL TYPES OF SPOUSE'S ALLOWANCE -- Tous LES GENRES D'ALLOCATION Au CONJOINT 

NUMBER 	 AMOUNT 	 NUMBER 
HOMBRE 	 MONTANT 	 HOMBRE 

AMOUNT 	 NUMBER 	AMOUNT 
MONTN1T 	 «K. 	MGM.  

t 	 $ 

NFLD./T.-N. 	 3,913 	 1,191,131 

P.E.I./I.P. -E. 	 935 	 271,619 

N.S./N. -E. 	 5,962 	 1,577,697 

N.B./N.-B. 	 5,052 	 1,422,057 

QUEBEC 	 37,100 	 8,213,019 

ONTARIO 	 37,060 	 8,680,983 

MANITOBA 	 5,559 	 1,377,096 

SASKATCHE NMA 	 5,096 	 1,258,634 

ALBERTA 	 7,607 	 1,892,166 

B.C./C.-B. 	 11,718 	 2,847,138 

MON 	 43 	 12,469 

N.W.T./T.N. -O. 	 36 	 20,022 

INTERNATIONAL 	 223 	 106,780 

TOTAL 	 120,304 	 28,870,811 16,241 	 9,544,325 136,545 	38,415,136 

OU) AGE SECURITY 
SEMITE DE LA VIEILLESSE 
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TABLE 6-8 	NUM3ER . AND GROSS AMOUNTS PAID TO  PESONS RECEIVING THE SPOUSE'S ALLOWNCE,' BY TYPE AND BY PROVINCE 

TABLEAU 6-8 	HOMBRE ET MONTANT BRUTS PAYES AUX PERSONNES RECEVANT L'ALLOCATION AU CONJOINT, SELON LE GENRE ET LA PROVINCE 

REULAR SPOUSE'S ALLOHANCE ALLOCATION REGULIERE AU CONJOINT 

PROVINCE 	 PARTIAL - PARTIEL 	 MAXI» 	 TOTAL 

NUMBER 	 MOW 	 AMER 	 MOUNT 	 NUMER 	 AMOUNT 
HOMBRE 	 »TART 	 NOMBRE 	 MONTANT 	 HOMBRE 	MONTANT 

NFLD./T.-N. 	 2,761 	 766,392 	 495 	 263,773 	 3,256 	 1,030,165 

P.E.I./I.P. -E. 	 611 	 162,383 	 53 	 28,219 	 664 	 190,602 

N.S./N. -E. 	 3,849 	 858,978 	 260 	 138,486 	 4,109 	 997,464 

N.B./N.-B. 	 3,355 	 797,618 	 300 	 161,973 	 3,655 	 959,591 

QUEBEC 	 23,299 	 4,572,821 	 1,704 	 907,548 	 25,003 	 5,480,369 

(«TARE) 	 22,196 	 3,950,332 	 ......: 	 476,404 	 23,084 	 4,426,736 

MANITOBA 	 3,710 	 784,676 	 257 	 148,992 	 3,967 	 933,668 

SASKATOLIkii 	 3,630 	 765,421 	 334 	 182,004 	 3,964 	 947,425 

ALBERTA 	 5,142 	 1,044,341 	 331 	 185,324 	 5,473 	 1,229,665 

B.C./C.-8. 	 8,103 	 1,617,779 	 431 	 231,533 	 8,534 	 1,849,312 

YUKON 	 20 	 3,590 	 5 	 2,664 	 25 	 6,254 

N.W.T./T.N. -O. 	 20 	 9,933 	 42 	 22,861 	 62 	 32,794 

INTERNATIONAL 	 171 	 79,207 	 14 	 22,878 	 185 	 102,085 

T 0 T A L . 	 76,867 	• 	15,413,471 	 5,114 	 2,772,659 	 81,981 	18,186,130 

OLD AGE SECURITY 
SECURITE DE LA VIEILLESSE 



TOTAL 5,016 	 1,729,130 1,331 	 - 800,458 6,347 , 	2,529,588 ,  

JUNE /  JUIN  1987 PAGE 58 

TABLE 6-C -- NUMBER AND GROSS AMOUNTS PAID TO PERSONS RECEDING THE SPOUSE'S ALLOMANCE, BY TYPE ANDBY PROVINCE 

TABLEAU 	HOMBRE ET MONTANT BRUTS PAYES'AUX PERSONNES RECEVeiT L'ALLOCATION AU CONJOINT SELON, LE GENRE ET LA PROVINCE  

.EXTENDED SPOUSE'S ALLOHANCE -- ALLOCATION PROLONGEE AU CONJOINT 

PROVINCE  PARTIAL -- PARTIEL MAXIMUM 	 TOTAL 

ANOINT 	 NUMBER . 	 AMOttiT 	 NUMBER. 	• AMOUNT 

	

. HOMBRE 	 MITI« 	 _. - HOMBRE 	 MONTMT 	 MERE 	 MONTitiT 

4 . 	. 	 $ 	. 	' 	 $ 	 $ , 	 $ 	, 	 $ 

127 	 • -51,474 	 90 	 52,907 	. 	 217 	, 	104,381 

46' 	. 	 16,999 	 10, 	 5,882 	 56 	 22,881 

231 	 . 	88,178 ' 	 . .80 . 	 49,372 	 311 - 	 137,550 

218 	 86,444. 	 64 	 38824 	 282 	 125,268 

	

1,451 	' 	445,142 	 394 	' 	 232,596 	 1,845 	. 	677,738 

	

1,682 	 575,597 	 372 	 221,588 	 2,054 	 797,185 

238 	 86,261 	 -- 55 	. 	33,881 	 293 - 	 120,142 

179 	 - 64,098 	- 	 60 	 36,315' 	 239 	 100,413 

328 	' 	124,716 	 74 	 47,951 	- 	. 	 402 	 172,667 

494 , 	. 	179,286 	 118 	' 	72,907 	 612 	 252,193 
. 

	

2 	 705 	, 	- 	 3 	 1,765 	 5 	 2,470 

. 	0 	' 	- 	0 . 	 - 	2 	 . 1,176 : 	. 	. 	. 	• 	2 	' 	1,176 

20 	 10,230_ 	 - 9 	 5,294 	' 	 29 . 	 15,524 

NFLD./T.-N. 

N.S./N.-E. 

N.B./N.-B. 

QUEBEC 

ONTARIO 

Me4ITOBA 

SASKATCHEVAN 

ALBERTA 

YUKON 

N.M.T./T.N.-0. 

INTERNATIONAL 

OLD AGE SECURITY 
SECLRITE DE LA VIEILLESSE 



TOTAL 	 38,421' - 11,728,210 ' 5,971,208 .17,699,418 9,796 48,217 
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TABLE 6-D 	NUMBER AM) CROSS AMOUNTS PAID TO PERSONS RECEIVING THE SPOUSE'S ALLOMANCE, BY TyPE AWRY PROVINCE 

- TABLEAU. 6-D 	HOMBRE ET MONTANT BRUTS PAYES AUXPERSOWES RECEVANT L'ALLOCATION AU CONJOINT, SELON LE GENRE ET LA PROVINCE 

ALLOMANCE TO SURVIVING SPOUSE 	ALLOCATION AU  CONJOINT  SIRVIVANT 

PROVINCE 	 PtaTIAL PARTILI 	 TOTAL 

NUMBER 	 AMOUNT 	 - NUMBER 	 AMOUNT 	, 	 NUMBER. 	AMOUNT 
HOMBRE . 	 MONTANT . 	 NOMIRE 	 MONTANT - 	 HOMBRE 	MONTANT- . 	_ 	. 

1,600 

344 

2,359 

2,006 

16,382 

15,516 

1,935 

1,587 

2,604 

3,762 

33 

67 

NFLD./T.-N. 

P.E.I./I.P. -E. 

N.S./N. -E. 

N.B./N.-B. 

QUEBEC 

ONTARIO 

wiiirceA 
SASKATCHEMAN 

ALBERTA 

B.C./C.-B. 

MON 

N.M.T./T.N. -0. 

INTERNATIONAL 

	

1,025 	 373,265 

	

278 	 . 	92,237 

	

1,882 	 630,541 

	

1,479 	 537,995 

	

12,350 	 3,195,056 

	

13,182 	 4,155,054 

1,611.- 	 506,159 

	

1,287 	 429,115 

	

2,137 	 123 ,109  

	

3,121 	 1,050,073 

	

21 	 8,174 

	

16 	 10,089 

	

32 	. 	17,343  

Q 

	

575 	 352,116 

	

66 	 . 38,774 

	

477 	 282,270 

	

527 	 319,875 

	

4,032 	 2,371,564 

	

2,334 	 1,421,255 

	

.324 	• 	195,968 

	

300 	 181,741 

	

467 	 303,707 

	

641 	 440,695 

	

.1 	 . 588 

	

17 	.. 	s  12,353 

	

35 	 50,302  

725,381 

131,011 

912,811 

857,870 

5,566,620 

5,576,309 

702,127 

610,856 

1,026,816 

1,490,768 

8,762 

22,442 

67,645 

OLD AGE SE-CIRITY 
SECURITE DE LA VIEILLESSE 
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TABLE  7  — WEER OF PERSONS RECEIVING OLD AGE SECURITY BENEFITS LtiDER RECIPROCAL AGREEMENTS Œl  SOCIAL SECURITY 

TABLEAU 7 --  NOIRE  DE PERSCNIES RECEVAHT DES PRESTATIONS DE LA SEaRITE DE LA VIEILLESSE SOUS LES ACCOFDS DE RECIPROCITE DE SEMITE SOCIALE 

COUNTRY OF AGREEMENT 

PAYS DE L'ACCORD 

DOMESTIC — AU PAYS 

OAS/SV 	GIS/SRG 	SPA/AAC 

FOREIGN -- A L'ETRAVGER 	 • DOMESTIC (RD FCREIGN — AU PAYS. ET  A L'ETRANGER 

OAS/SV 	GIS/SRG 	SPAIAAC 	 OAS/S11 	GIS/SRG 	SPA/ 

BARBADOS/BARBADE 	 11 	 7 

BELGIUM/BELGIQUE 	 0 	 0 

DENTIARK/DANBVFX 	 0 	 D 	 0 

FRANCE 	 151 	 112 	 10 

GREECE/GRECE 	 506 	 469 	 33 

ITALY/ITALIE 	 2,131 	1,918 	 50 

JAMAICA/JAITAIGUE 	 468 	 419 	 12 

NCRITAVITCRVEGE 	 0 	 0 	 0 

PORTUGAL 	 1,812 	1,709 	159 

SUEDEN/SUEDE 	 7 

UNITED STATES/ETATS-UNIS 	517 	 243 

TOTAL 	 5,603 	4 • 884 

7 

16 

0 	0 0 

	

216 	1 

433 

	

3,429 	9 

	

8 	1 

0 

709 

1 

	

2,802 	3 

	

7,598 	28 

0 

1 

1 

13,201 	 4,912 

0 

o 0 

	

367 	 113 

	

939 	 477 

	

5,560 	 1,927 

476 

	

0 	 0 

2,521 

8 

3,319 

1,715 	160:  

244 	 16 

420 	 12 

7 

281 

OLD AGE SECURITY 
SEMITE DE LAAIEILLESSE 
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TABLE 8 -- GROSS AMOUNTS PAM TO PERSMSIMEPfliS  OU)  AGE SECURITY BENEFITS l$DER RECIPROCAL AGREEMENTS ON SOCIAL SECURITY-. 	 . 

TABLEAU 8 -- MONTANTS BRUTS PAYES AUX PERSOFIES RECEVANT DES PRESTATICIIS DE LA SEMITE DE LA  VIEILLESSE  SOUS LES ACCORDS DE RECIPROCITE DE SEMITE SOCIALE 

COUNTRY OFACREEMENT 	 DOMESTIC -- AU PAYS 	' 	 FOREIGN -- A L'ETRANGER 	DOMESTIC AND FOREIGN --  AU PAYS ET A L'ETRANGER 

PAYS DE L'ACCORD 	 OAS/9 	GISCSRG 	SPA/AAC - 	' OAS/SV 	GIS/SRG 	SPA/AAC 	: OAS/SV 	GIS/SRG . 	SPA/AAC 

$ 
$ 	

$ 	 $ 	$ 	 $ 	 $ 	 $ 

BARBADOS/BARBADE 	 1,128 	10,386 ' 	0 	 0 	0 	0 	 1,128 	10,386 	 0 

BELG111I/BELGIOUE 	 0 	 0 	 0 	 0 	0 	. 0 	 0 	 0 	 8 

DENMARK/DelBARK 	 o 	0 	0 	 0 	0 	0 	 : 0 	 0 	 0 

FRNICE 	 9,275 	63,007 	3,278 	22,435 	1,241 	' , '0 	 31,710 	64,248 	3,278 

GREECE/GRECE 	. 	27,521 	310,273 	' 20,772 	: 	56,789 	.5,328 	, 	0 	. 	84,310 	315,601 	20,772 

ITALY/ITALIE 	 132,751 	935,310 	35,733 	393,181 	- , 0 	 526,532 	938,904 	35,733 . 

JAMAICA/JAMADUE 	. 30,967 	383,106 - 	19,185 	. › 571 	638 	' 	D 	 31,538 	'383,744 	19,185 

NORMAY/NORVEGE 	 0 	 0 	 0 	 O . 	0 	0 	. 	, 	0 	 0 	 0 

PORTUGAL 	 87,778 	1,038,775 	100,557 	53,502 ' 	4,485 	1,499 	 141,288 	1,043,260 ' 	102,056 

SMEDENVSUEDE . 	 1,490 	6,749 	 0 	 68 	0 	0 	 1,558 	6,749 	. 	11 ._ 

LNITED STATES/ETATS-UNIS 	51,964 	98,847 	4,231, 	284,480 	617 	0 	 256,444 	- 99,464 	' 	4,231 

TOTAL 342,874 	2,846,455 	183,755 	731,626 	15,983 	1,499 	1,074,500 	2,862,358 	185,254 

OLD AGE œlialy 
SEMITE DE LA VIEILLESSE 
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TABLE 9 -- MIER OF NEU AM CANCELLED BENEFITS, PERSONS PAID OUTSIDE CANADA AND CHANGES OF.ADDRESS, BY PROVINCE 	- 	- 

TABLEAU 9 -- NOMBRE DE PRESTATIONS  NOUVELLES ET ANNULEES, PESRSONNE PAYEES'A L'EXTERIEUR DU CANADA ET CHANGEMENTS D'ADRESSE, SELON LA PROVINCE 

PERSONS PAID OUTSIDE CANADA 	CHANGES OF 
NEW  1RNEFITS NOUVELLES PRESTATIONS 	CANCELLED BENEFITS PRESTATIONS eiNULEES PERSCMES PAYEES A L'EXTBURR DU CANADA . 	ADDRESS 

PROVINCE 
CHANGEMENTS 

OAS/SV 	GIS/SRG 	SPA/AAC 	OAS/SV 	GIS/SRG 	SPA/AAC 	OAS/SV 	SPA/C. 	TOTAL 	D'ACRESSE 

NFLD./T.-N. 	 268 	240 	94 	 117 	100 	91 	 242 

P.E.I./I.P. -E. 	 80 	51 	16 	 54 	41 	 29 	 75 

NS./N.-E. 	 594 	370 	109 	 235 	184 	205 	 919 

N.B./N.-B. 	 447 	306 	148 	 143 	122 	123 	1,048 

QUEBEC 	 4,438 	2,834 	858 	1,463 	1,197 	1,093 	7,800 

ONTARIO 	 7,015 	3,696 	903 	2,796 	1,624 	1,026 	14,005 

MANITOBA 	 815 	446 	118 	 308 	248 	169 	1,963 

SASKATCHEMAN 	 732 	501 	128 	 272 	211 	139 	 713 

ALBERTA 	 1,219 	766 	163 	 329 	238 	243 	1,709 

	

2,096 	1,031 	238 	 485 	295 	323 	5,486 

YUKON 	 10 	 4 	 0 	 3 	 3 	 2 	 0 

N.M.T./T.N. -O. 	 10 	 9 	 5 	 5 	 3 	 3 	 0 

I?ffERNATIONAL 	 212 	79 	13 	 37 	 9 	 0 	7,598 

0 	, 242 	137 

0 	75 	. 	22 

1 	' 	919 	157 

2 	1,050 	171.  

1 	,7,801 	4,075 

8 	- 14,011 	'5,624 

2 	1,965 	476 

0 	713 	351 

1 	1,710 	559 

2 	5,488 	, 2424 

	

0 	 6 

0 	 D 	 3 

1 	7,599 

TOTAL 17,956 	10,333 	2,793 6,247 	4,275 	3,446 	41,558 17 	41,575 	13,857 

- 	 ------- 
OLD AGE SECURITY 

SECURITE DE LA VIEILLESSE 



19 64 604 
:TOTAL RECEIVED - 	, 

TOTAL RECU 
40 	111 	27 	32 	97 	175 	0 
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TtatE" 10 -- NUMBER OF ACCOUNTS TRANSFERRED H200 ONE PROVINCE TO ANOTHER 

TABLEAU 10 	NOMBRE DE COMPTES TRANSFERES D'UNE PROVINCE A L'AUTRE 

TRMSFERRED 
FROM 

RD. 	P. E.I. 	H.S. 	N.B. 
TRANSFERES 	 ME. 	CRT. 	Mt 	SASK 

DE 	 T.-N. 	I.P. -E. 	N.-E. 	N.-B.  

TOTAL 
TRANSFERRED 

ALTA. 	B.C. 	 N.H.T. 
YUKCN 	 INTER- 	TOTAL 

ALB. 	C.-B. 	 TN.-O. NATIONAL 	TRANSFERES 

ACCOUNTS TRMSFERRED TO -- COWES TRANSFERES A 

NFLD . /I . -N. 	 - 	1 	0 	0 	0 	8 	0 	0 	0 	0 	0 	0 	0 

P.E.I./I.P. -E. 	0 	- 	1 	0 	0 	2 	0 	D 	0 	0 	0 	0 	0 

H.S./N.-E. 	 1 	1 	- 	4 	0 	9 	1 	0 	5 	0 	0 	1 	1 

N.B./N.-B. 	 0 	2 	1 	- 	6 	7 	00 	1 	4 	0 	0 	1 

QUEBEC 	 1 	0 	1 	6 	- 	43 	0 	0 	3 	9 	0 	0 	23 
O4Ttai0 	 2 	1 	14 	12 	26 	- 	14 	7 	19 	66 	0 	0 	21 

MANITOBA 	 0•0 	0 	0 	0 	4 	- 	1 	14 	17 	n 	o 	i 
s ASK A TCHEli 	 1 	0 	0 	0 	0 	1 	2 	- 	21 	25 	0 	1 	0 

ALBERTA 	 0 	2 	0 	0 	1 	11 	5 	16 	_ 	51 	0 	3 	5 

B.C./C.-B. 	 0 	0 	2 	0 	3 	21 	4 	8 	31 	- 	0 	0 	6 

YLK ON 	 0 	0 	Id 	0 	0 	0 	0 	0 	2 	0 	- 	0 	0 

N.H.T./T.N. -O. 	0 	0 	0 	0 	0 	1 	0 	0 	0 	1 	0 	- 	0 

INTERNATIONAL 	0 	0 	0 	0 	4 	4 	1 	0 	1 	2 	D 	0 	- 

9 

3 

23 

22 

92 

182 

37 

51 

94 

75 

2 

2 

12 

OLD ti3E SECURITY 
SECURITE DE LA VIEILLESSE 
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TABLE 11 -- NET AMOUNTS PA1D FOR THE OU)  AGE SECLRITY PROGRAM, BY TYPE AND BY PROVINCE FOR May 1987 

TABLEAU 11 -- MONTANTS NETS PAYES POUR LE PROGRAMME DE LA SECLRITE DE LA VIEILLESSE, SELON LE G EENR ET LA PROVINCE POIR mai 1987 

PROVINCE 
OLD AGE SECURITY PENSION . 	GUARANTEED INCOMESUPPLEMENT 

PENSION DE LA SECURITE DE LA VIEILLESSE 	SUPPLEMENT DE REVENU GARANTI 

SPOUSE'S ALLOMANCE 

ALLOCATION AU CONJOINT 
TOTAL 

. 

 

NFLD./T.-N. 

P.E.I./I.P.-E. 

N.S./N.-E. 

N.B./N.-B. 

QUEBEC 	 FIGIRES 
ME-NUT 

ONTARIO 	 AlerfilE.  

MANITOBA 
LES DONNÉES 

SASKATCHEMAN 	 NE SONT 
PAS RUMBLES. 

ALBERTA 

B.C./C.-B. 

YUKON 

N.M.T./T.N. -O. 

INTERNATIONAL 

TOTAL 

OU)  AGE SECURITY 
SECURITE DE LA VIEILLESSE 


